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JJiterarum aegyptiacarumpenes admodum paucos hodie est semperque opinor erit arbitriura, adeoque
est illarum aditus difflcilis pretiosusque apparatus, noslraruuiautem, graecarum dico et latinarum, paene
iramensa materia, ut, qui esse solet mortalium modulus, ni forte Scaligerani quidam existent homines,
utrarumque scientiam plenam et accuratam nemo unquam coniuncturus videatur. ac continentur tarnen
tanquamnaturali societate multosque habent locos communes, quitus et possuut et debent mutuum inter se
ferre auxilium, poteruntque utilissimo iucundissimoqueuti commercio, si nec aegyptologi dehinc dedignabuntur
rerum aegyptiacarum monumenta, quorum in dies singulos crescit admirabilis multitudo, fideli ac religiosa
interpretatione nostro usui patefacere, et vero eorum ex numero, qui in graecis uteris latinisque habitant,
tandem quis conabitur, quaecunquea scriptoribus de Aegyptiorum vetustate traduntur, in unum corpus
componere artisque criticae idoneis instrumentisemendare et tueri. nec enim pauca sunt ex hoc genere,
quae sive librariorum incuria she erroribus doctorum honiinum adulterata ac corrupta tarnen veritatis loco
habeantur vulgoque credantur. cuius rei unum nunc proponam exemplum, tenue illud quidem ac fortasse
hoc tanto molimine parum dignum, unde tarnen denuo possit disci vel minutis rebus non inutiliter anxiam
quandam adhiberi cautionem ac diligentiam. Moeridis regis aegyptii pervetusti, eius qui lacum ilium in
deserti Libyci quadam convalle superfluentisquotarinis Kill receptacula condidisse fama tam conslanti
ferebatur, ut inde Moeridis lacus in communem veniret sermonem, Moeridis igitur non admodum rara apud
scriptores graecos latinosque memoria est: quorum locos nuper cum colligere coepissem interque se
comparare, mirari subibat formam eius nominis nonnihil vulgatae dissimilem librorum manu scriptorum
testimonio praeclare consentiente olferri, plerisque autem editoribus eisque, qui rebus literisqueaegyptiacis
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praesunt, adeo fere contemptam, ut nunc vulgo ignoran videatur. namque eius loco, quod est Moer is
(Moïqic), libri atque aliquot priscae editiones nunc maiori nunc minori consensu ac constantiaexhibent
Myris (Mvqiç aut vitioso accentu Mvqiç). et in Herodoto quidem, qui primus de illo Graecorum,
quantum nunc sciri potest, memoravit, noviens leguntur Moîqioç et Moíqi a MoTqiç dediicti casus, ut
singulis tarnen locis codices réclament, itaque II 4 editur Moîqioç e KM X): at Mvqioç legitur in FRSV,
et de C idem narrât Wesselingius. sed quod Schweighaeuserus ad hunc locum ita annotât: c mendum
Mvqioç habet etiam ms. F quae scriptura in nostris quidem excerptis ex nullo* nostrorum Parisiensium
enotata est', potest id quidem Georgiadae graeculi hominis, cui ille excerpendi curam demandaverat ,
negligentiae imputari saepius manifesto deprehensae: erit tarnen cautius de Parisiensibus nisi certo testi¬
monio in hac causa non nimis credere, ad II 13 Wessel. testatur Moîqioç in KM perpetuo, in reliquis
Mvqioç plerumque semper prodi, quo addit Schweigh: cin F Moîqioç et super oi est v ab alia manu',
eiusdcm capitis altero loco Moíqi habet unus R qui tarnen idem supra Mvqioç, Moíqr¡ quod idem valet
F, sed Mvqi memorabili inconstantiaKM: reliqui, in quibus D, leviter errantes Mvqiç. et paulo post
Mvqioç esse in & F ab Gaisfordio docemur, de reliquis silentium est. Mvqioç porro tuentur eidem SV
constanterhis locis II 69. 101. 148. 149, quorum altero accedit B libri assensus. Ill 91 denique Moîqioç
in FKMP, Mvqioç in aliis extare dicitur. praeclara igitur constantiaearn formam, quae v literam habet
mediam, tenent SV, Parisienses saltern non ignorant: contra in earn, cui oi inest diphthongus, ne isti
quidem FKMP nee inter se ubique nee secum quisque conspirant, quo si addideris diphthongi nee in
Aldina principe ullum neque apud Vallam, cuius interpretado latina graeci codicis fere obtinet vicem, comparere
vestigium, intejleges quam sint infirmo usi praesidio qui Moiqiâoç et Moíqiói in Herodoto novaverunt,qui
Iacobus Gronovius ineptissimus Medicei libri admirator et Wesselingius fuerunt. et huius quidem viri eximii
auctoritas tantum potuit, ut altera nominis species hodie abiecta sordeat in lectionum variarum congerie,
qui eodem nescio cuius opinationis errore inductus, Diodorum cum ederet, librorum etiam maiorem consensum
superbe sprevit, quorum testimonia transscribendahue censebam Dindorfii verbis integra, ut suo quisque
arbitratu posset uti. itaque haec annotata sunt ad I 44: '¿no Moiqiâoç C, ànb Mvqiôoç AE,
ano¡ivqídoc D, siib Myride Eusebius, omisit Poggius, caeteri ano fivqiaâoç". I 51: c Moïqiç C,
caeteri Mvqiç vel Mvqiç". I 52: c Moiqiâoç C, caeteri Mvqiôoç 3. ibidem Moiqiâoç éd. Wess. : c libri
Mvqidoç\ I 66 prorsus item. I 84: c Moiqidoç CE, Merediem Poggius, caeteri Mvqiôoç". I 89:

') De codicibus Herodoteis, quot quidem ad hunc diem in rei criticae usum tractati sunt, quamquamparata habeo
unde rectius aliquanto diligentiusqueconfldo judiciumposse fieri, quam olim a Wesselingioet Schweighaeuserofactum est, —
nam qui post illos Herodoti libros edideriint, praeter unum Gaisfordium,nihil omnino novi ad hunc locum attulerunt —, tarnen
ea re satius existimo (antisper abstinere, donee reliquos quoque libros, qui numero plures in bibliothecisadhuc quasi feriantur,
mihi aut aliis felicioribus contigerit vel excutere vel inspicere. longe enim errant si qui ad libros, quos aut casus obtulit aut
selegit arbitrium, iustam posse recensionem instituí opinentur, longius etiam qui de librorum origine cognatione dignitate
statuere non dubitent, cum de compluribusvel etiam pluribus nihil dum sit exploralum. quàmquammihi quidem diuturno ac
prope cotidiano usu comprobatum fateor, quod superiorum cum aliis tum Bekkero placuisse res docet, ut Sancroftianumet
Vindobonensem gemelluslibros quique ab illis propius abessent Parisienses duos si minus chartarum literarumque vetustate, at
lectionum mirifica saepe bonitate reliquos antecederé iudicarent. compendiaautem literarum, quibus in significandislibris uti
soleo exemplumfere Gaisfordianumimitans, sic intelleguntor :

ABCDR Parisienses
S Síuicroftianus, V Vindobonensis
F Schellershemianus,K Askevianus, M Mediceus, P Passioneus.
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c Moíqioog G Poggius Wesselingii, nam meus (i. e. Dindorfii) Miridis , caeteri Mvqiôoç. venit quoque
in testium numerum is qui primi libri alteram partem pluribus verbis in epitomen coegit: cuius epitomes in
libro Coisliniano (A) asservatae haec sunt: tog Mvqig ßacilsveag %i¡v sv Mé¡itpsL Xífivr¡v ¿)qvÇs. nee
omittendum quod Dindorfius ad I 61 posuit: 'Mévdqv] Menidem Poggius Wesselingii, meus Miridem
codemque modo in marg. ascribitur Miris rex. tantum de Diodoro, cui quo iure sitiste MoTqig ab editoribus
obtrusus, iam ipse iudicabis. prudentius rem administravit in Aeliani de nat. anim. VI 7 Fridericus
Iacobsius, cum quod unicum suaderent libri, nsqî xr¡v lí^,vr¡v xr\v xakovfisvyv Mvqiâog, ab omni immuta-
tione prohibuit. aliquauto vero impeditior est diseeptatio, utram formani Strabonis, Stephani Byzantii,
Pomponii Melae, Plinii ipsorum a manibus profectum statuamus. nam Ptolemaeum quidem (geogr. IV 5,
20. 36), Aristidem (Aegypt. p. 351 seqq.), et si qui alii posterions aevi scriptores hoc nomen memorasse
invenientur, oi voculam in eo usurpasse quidni credamus librorum fidei, praesertim nihil unde suspicioni
locus fiat dissidentium? quippe Moïqig nomen graecum in Graecorumusu diu viguit, Mvqig videtur
perrarum fuisse nee in ullo graeco homine nunc extare credo nisi in Arati poetae fratre (v. Arat. vit. init.),
quem eundem indicabat fortasse is a quo haec glossa Suidae a Bernhardye in marginem detrusa profecta
est: MvQiÇj ovo/m xvqiov. quamquam Arati fratrem L. Dindorfius Thés. Paris. V p. 1137 ambigebat an
rectius uominatumputemus Moïqiv: immerito, opinor, si quidem ab eo, cuius est prima positio Mvqig,
declinata reperiuntur sine ulla fraudis susjficione Mvqiöxog Mvqi%og Mvqi%íor¡g Mvqwv Mvqú. et in
3IVQCÓ nomine eadem illa vocalium confusio varias dédit turbas, de quibus vid. Iacobsius Anthol. Palat. III
p. 42. 166, nee leges sine fructu de omni hoc genere sat late patente quae observaverunt, ut potissimos
aliquot ponam, Valesius ad Harpocr. p. 327, Schaeferus et Bastius ad Gregor. Cor. p. IS. 869, Iacobsius
eiusdem quod modo citavi voluminis p. 197, Kramerus ad Strab. p. 230. 295. 542 edit. Cas. quamque
proni fuerint librara in hunc errorem vel eis locis, ubi -sententia ipsa quid scribendum esset claniarel,
commode discitur ex Herodoti III 74 vmß%vov(isvoi xà navra oï ¡ivqía dúosiv, ubi suum sibi habeat F
liber ¡AoiQÍa. nec vero possunt quicquam ad causam quam agimus afferre momenti Diogenis Laertii VIII 11
haece: xovxov (se. Jlv&ayóqav) xal yswfisxqíav snl néqaç àyaysïv, Moiqiâoç nqúxov svqóvrog xctg
âq%àg xwv gtoi%£Îùùv avxi¡g} &g (ft¡aiv ''AvxixXsía^gsv devxsqm nsql ""Als^ávoqov, quae post Aldobrandinum
et Menagium de aegyptio rege intellegi voluit nuperrime R. Stiehle in Philologi IX p. 475. sed ad quattuor
illos, de quibus supra institueramdicere, iam ut revertar, in S trab one quod se fallí passi sunt editores
non indignabitur nisi iniquus. nam praeterquamquod p. 789 nil variante, ut videtur, scriptura Kramerus
vulgarem formam edidit, p. 809 libri plerique praebent ¡lovqidog, p. 810 eandem libri octo, p. 812 cuncti,
postremo p. 813 item cuncti praeter unum. quae discrepantia haud facile dictu esset ad Moíqioogvalere!
an ad Mvqiôog, — ñeque enini quisquam, qui Strabonis noverit ingenium, persuaseritsibi Movqidog formam
ipsi scriptori magis probalamfuisse, qui ne verbo quidem indicant quapropter in nomine inde ab Herodoto
vel pueris noto a communi scribendi more secedendum existimaret —, de illa igitur discrepantia parum
liqueret, nisi percommode accidisset ut in alio loco Straboniana ipsa manus sub mendi opportunissimi tauquam
integumento delitescens librariorum correctorumve temeritatem féliciter efiugeret. p. 50 enim, ubi sic libri
manu scripti ad unum omnes vetustaeque editiones: tog a' avrcog xal xr¡g á?-^vqíaog Ufivr¡g xovg
alyialovg -d-ai.áxxr¡g [näXXov r¡ noxafiov nqoösoixsvai, dudum editum est xr¡g Moíqioog Xí¡ivr¡g} cum scitiiis
Casaubonus monuisset Mvqidog sub eo errore latere, hinc iam progrediamur ad Stephanum Byzantium,
cuius loci ad nostram rem facientes secundum Meinekii recensionem hi sunt: p. lZO vAaôvvig vyGog xatà
x\v Moíqioog Xí¡x,vt¡v} p. 385 KqoxodsílcovnóXig, nóXig sv xr¡ Moíqieog [tj¡] Xí¡ivr¡ sv Alyvnxut.
'Hqódoxog xr¡ ôsvxsqq, ad quae ita Meinekius: ' Moíqioog, inquit, vir doctus in marg. Aldinae qua utor,
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MoiQÍdv libri'. paulo post p. 386 xarccneGóvTog ôè tov ïnnov sv tri Moíqidoc M[i,vr¡, ubi eadem Meinekius
de librorum scriptura: de qua tarnen accuratius velleni aliquid narrasset. etenira eo quidem loco, quera
primuin'collocavi, superiores editiones, quantum eDindorfii apparatu cognosci licet, sine ulla varietate tenent
Mvqîôoç. nec vero in eo plane assentiri possum viro clarissimo ut posterioribus locis tradita verba mutanda
putem. ita enim Pomponius Mela I 9 Moeris aüquando campus, nunc lacus, in quo quidem quomiiuis
de ipsa nominis lectione quicquam comnientarer, prohibuit me omnis ad illum supellectilis criticae inopia.
sed ad Melam potissimum respexisse suspicor Lucam Holstenium cum ad Stephanum v. "Aaôvviç in hune
modum pronuntiaret : 'Moîqiôoç quod amplexi sunt Romani \ nam quem unum praeter Melam ex latinis
asciscere possum, Plinium, eum, cum alias alios auctores secutum esse sciamus, nil minim si ne ipsum
quidem sibi in hac re ubique constitisse, verum totiens Myridis quotiens Moeridis scripsisse codicum
contrariis testimoniis credibile fiat, illud enim praestant V 50 Hermolai Barbari sive editio sive libri,
quorum eximiam fidem praedicavit Silligius praefationis prioris p. XXIII, et vêtus quidam Dalecampii codex,
de cuius praestantia idem Silligius pluribus egit p. XXIX seq. similiter V 61 Myridis habent DS-Td,
Myridus R, Miridis N, Muridis Barbaras, at XXXVI 76 Moeridis est in BVR, meredis in h,
meridis in d. postremo eiusdem libri 84 ad haec Plinii: Demoteles regiam Moteridis fuisse (labyrinthum),
Lyceas sepulcrum Moeridis, e libris nil prorsus, quod quidem hue faciat, allatum est. iam videmur nobis
tantum hac testimoniorum recensione si minus necessario evicisse at certe huiusmodi rerum intellegentibus
satis probasse, Herodoto Diodoro Straboni ubique, Plinio duobus saltern locis, uno fortassis vel etiam tribus
Stephano suum sibi Myridem esse restituendum. cavi autem sedulo eis, quae adhuc ad librorum fidem
disputavi, ne quid ambitiöse grammaticae immiscerem rationis neque ad legem aliquam normamve ex natura
et more sive aegyptii, quern cum longe plurirais ignoro, sive graeci sennonis repetitam dirigerem meum de
hoc nomine iudicium. liceret sane quidem supra librados tandem sapere longeque rem haberemus expedi-
tiorem ad diiudicandum,si versibus poetae alicuius diligentiorislacus nomen insertum reperiretur. at
quicquid evolvi poetarum, mea quidem opera frustra fuit, aliorum ut feliciori sit eventu opto equidem, sed
dubito vehementer an non sit futura, quod cum ita sit, ne tarnen quid adiumenti praetermissumcontempthn
aut neglegentervideatur, ad aegyptologorum arcana confugiendum est, ab illis si forte edoceamur, quodnam
ipsos illi lacui Aegyptios nomen iraposuisse vel certo sciant vel probabiliter coniectent. fatemur, eo devenimus
locorum, unde ne sicuti ille a Iovis uxore discessuri simus opinationum elusi iocosis nubibus, metuet sane
qui aliorum experimentis ipse didicerit cavere. at enim quod comici olim obtrectatoribus, idem hodieque
nonnullis male suspicacibus accidere video vel certe videre mihi videor, ut nimium intellegendo nil intel-
legant: qui dum aegyptologis novi cotidie aliquid atque remoti a vulgari tritaque doctrina assiduo labore in
lucem promentibus maligna pertinacia diffidant, vera iuxta cum falsis damnent ac proiciant. est hercle
aliquantum inter SeyffarthiorumUhlemannorumqueinania somnia et Lepsii Rougerii Birchii Brugschii
aliorum compluriumsanam certamque artem ac disciplinam. hi si quid peccant, — nec possunt sane in
genere difficillimovel singulis gradibus, quibus ad ipsam veritatem enituntur, a multiplici errore immunes
esse —, peccant in hoc potissimum, quod discendi docendique studio accensi ea etiam interdum fortiter
edicunt ac confidenter, quae alteris retractata curis mox ipsi aut corrigenda esse aut etiam abicienda sentiré
soleant. sed nostra quidem causa praeclare ab illorum disciplina adiuvatur. "scite enim et acute ut fere
solet Richardus Lepsius perspexit Moeridis nomen, quod nusquam non cum lacus mentione coniunctum esset
nec omnino in iis tabulis extaret, quae de dynastiis aegyptiis nonnullae ad nos pervenere (v. Müller, fragm.
hist. gr. II p. 526 seqq.), non fuisse unquam regis ullius hominisque nomen, verum graecos homines in
Aegypto peregrinantes cum lacum, quem ob stupenda operum miracula crebri visebant, ab incolis vocari
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audirent phiom en viere h. e. lacum inundationis , ioculari errore mere vocabulo regem nirairum cascum
appellari operis auctorem opinatos, iam de Moeridis lacu fabulari coepisse. vid. Lepsü Briefe aus Aegypten
cet. p. 79. Chronologie dei' Aeg. I p. 262 seqq., et conféras si tanti est quae et de lacu et de regis
vero nomine paucis exposui ad Herod. II 101 3. 148 23. 149 2. atque ille quidem satis habuit erroris
vetustate confirmati tenebras felicissimo ingenii invento dispulisse. accuratius autem postea et circumspectius
in eandem rem inquisivit precibus meis obsecundans abhinc tres annos HenricusBrugschius, qui plenissimis
lectissimisque artis suae instructus praesidiis quae turn invenerat, mecum amicissimecommunicavit. quorum
summa hue fere redit, extant in monumentis aegyptiis non rarae uvayqaqca vopœv hieroglyphica scriptura
comprehensae. in his lacus qui Graecis dictus est Myridis (ut iam liceat usurpare quod rectius esse intel-
lectum sit) tribus uteris significar! solet, quae vel MeRI vel MIR pronuntiari possunt. eius voculae vis
fere quadrat in nostri sermonis bedien, Graecorum Xáxxov. iam et ipse Nilus et fossae numero plurimae,
quibus inferior praesertim Aegyptus quoquoversus dissecta et divisa navibus patebat, tum lacus maiores
minoresve, quales singulis Aegyptiorum delubris propter sacras quasdam caerimonias fuisse adiunetos constat,
denique omnes alvei lacunaeque aquarum capaces in inscriptionibus eo signo notata reperiuntur, quo illud
vocabulum MeRI sive MIR indicatum volebant sacrae scripturae artifices, quem autem Lepsius ei vocabulo
subiecit significatum inundationis, is solus obtinet in lingua coptica, quae contra simplicioremillam fossae
lacunaeque notionem deposuit. itaque a Coptis ille de quo agitur lacus bjmne nte phiom dici solet h. e.
Xí¡ivr¡ t% ■d-alá<sdT¡c (cf. Strab. p. 50). unde facile corrigentur quae de Aegyptiorum usu festinantius olim
pronuntiavit Lepsius. sed antiquum illud meri opportune res tulit ut in aliquot nominibus manifestis indiciis
deprehendatur. quo ex numero potissima sunt Máosia sive Mceosconç M[ivi¡, MaqsouTrjc vo¡ióg, Maqsûtriç
nóXiq. ac nescio an possit ad eandem illam Graecorum denominandi temeritatem referri fabulosus ille rex
MÚQQog sive Máqqr¡c (Diod. I 61. 97. Aelian. hist. an. VI 7, cf. Plin. hist. an. XXXVI 84), quem erant
qui labyrinthum lacui Myridis adiacentem aedificasse crederent vetustatis aegyptiacae parum periti; alios qui
'I¡iúvot¡v Clonávor¡v) sive Mévói¡v vocarent (Diod. I 61. Strab. p. 811. 813) a veritate propius afuisse
demonstratum nuper est, cum Lepsius inter labyrinthi rudera pyramidisque labyrintho adiunctae reperisset
tabularum reliquias, quibus regis Amenemhae nomen insculptum legitur. de qua ille re exposuit in Briefe
cet. p. 76. Ckronol. 1 262 seqq. sed in illis nominibus litera media, quae antiquitus vel e vel y vel simile
quid valuisse videtur, Graecorum ore in a abiit. magis autem facit ad rem quod supersunt aliquot nomina
aegyptiorum locorum oppidorumque, iu quibus genuina forma paene integra apparet. quae cum sint e binis
singula conllata, posteriorem partem explet illud ipsum de quo quaerimus ¡ívqic. sunt autem haec quae
quidem indagare potui: neque enim contenderim nullum me latuisse. Steph. Byz. in v. dêlxa, nohç nqbç
vr¡ 2vqía xcà vqGoç Aîyvmov, (fjç'EcpoQOC, xav AlyvTtúovg xalov^svt¡ Hxipv qiç, âno vi]ç tov G%r¡HiCtxoc
o¡wi,ót7¡toc. Holstenius coniecerat níoafiic vocem nimirum aegyptiam, quam nollem Meinekius suo plausu
alus commendasset. porro Letronnius Recueil des Inscr. gr. et lat. de I'Eg. I p. 125 haue edidit inscriptionem:
"Apsviißi &s£p ¡isyíGvwT%ovsji,vqscùç xaî rotç avvváon; â-soïg cet., quae recte ille sic accepit: ^Apsvfát,
S-sm fieyíoTü) rñ sv Txovsfivqsi,, addiditque: 'il est donc difficile de douter que Tchonémyris ne soit
le nom ancien de Kasr-Zayan, quod est magnae Oasis oppidulum. idem ut interpretationem suam
tueretur II p. 518 in margine commode attulit titulum Cyzicenum (C. I. 3692), cuius in principio haec
leguntur: "IovL ^Aqiav yépoç Aîyvmiav âitb xw¡á,í¡c 0[ievv<x¡j,VQ[e](oc rov Osivirov vofiov. unum iam
reliquum est in quod non inepte hoc loco inquirí posset, nisi tandem quaestioni longius suos términos trans-
gressae finem esse imponendum sentirem. quaerant igitur alii, quamnam habere rationem dicendum sit, quod
in tot nominibus aegyptiis cum graecis latinisque scriptis turn inscriptionibus ad nostram memoriam per-
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latis mira paucitas est eorum quibus insit diphthongus 01. nam talibus remous, qualia sunt "Ofißoi aut
OïvovyiiÇj quorum alterum patet ad graecum morem terminatum esse, alteram a Lepsio recte in "Ovvovcptç
mutatum est, quinqué in schedis meis invenio congesta, quorum exiguum numerum etsi nonnullis posse
augeri non negaverim, est tarnen profecto quod miremur. et sunt in his quinqué duo mensium aegyptiorum
nomina, Xoiáx zOlaoiví, quorum illud saepe récépissé v vocalem docent inscriptiones, hoc paucis locis 01
uteris scriptum inveui (C. I. 5074. 5198), vulgo v literam continere constat.

II.

w
,

Quod in Myridis nomine longioris disputationis ambagibus fuit efficiendum, uti meliorum
librorum fidei aliquando obediretur, idem in Wafi/jiqTtyoç nomine, quod vitiosae Wa(i(iiti,xoc formae cum in
nonnullis aliis tum in Herodoto suo cessit loco, multo facilius ac tanquam sua sponte apparebit faciendum esse.
praeter ipsos enim et Herodoti locos et aliorum scriptorum, quot quidem memoriae ultro occurrunt, quibus illa
nominis scriptura aut postliac constantervindicanda crit, qui sunt numero plures (Herod. I 105. II 2. 28.
151. 152. 153. 154. 157. 158. VII 7, Thucyd. I 104, Strab. p. 61. 770. 7S6. 801. 802. 804, Athen, p.
345 e coll. p. 231 d, Aelian. hist. an. XVII 6, schol. Arist. Plut. 178 ad quern locum vid. Dindorfius p. 550),
aut vero suo iam fruitur iure (Arist. pol. V 12 p. 1315b 26, Manethon. fr. 66 Müll, Diod. I 33.- II. 43 iu
epitome supra memorata, I 66. 67, Plut. mor. p. 353, Aelian. var. hist. XIII 33, schol. Arist. nubb. 398.
vesp. 718, Suidas in v. BexxsaeXi\vs , quibus addenda lI;a¡i,nr}TÍ%r¡ insula apud Harpocr. v. 'Exaryç vqaoç),
quominus lectionum variarum molesto recensu causam defenderemus, pervolentibus fecerunt otiuni duo testi¬
monia, quorum utrumque per se largiter valet ad rem profligandam. alterum continet titulus Nubicus (C. I.
5126) non uno ille nomine insignis, maxime hinc quod Persarum imperio vetustior esse probabiliter creditur.
eius verba haec sunt: BadiXéoç sX&óvtoc sq"EX^t(favxívav Wap a tí%ov tavxa syqaxpav rol abv *P'a(ipa tî%v>
%m &soxX[s]oç snXsov, }¡Xd-ov as Kéçxioç xammeçd-ev ïç o Ttora^bç avír¡, aXôyX.MdoçJr^snoxádi^xo,
Aîyvnxioç ôè vAiia<siç. sygacps JctiisaQ%m> :'Anoißi%ovv.al 17qXt¡xog OvXá¡iov. vasto quidem ab hoc temporum.
hiatu distat alterum quod pollicebar testimonium, quod ad hunc tarnen locum non multo levius sit, schol
Ttetz. Chil; IV 788 in Crameri anecd. Oxon. Ill p. 359:

lIsa¡jb^ir¡nxoc ôi r¡xu X-oinbv yqanxêov
xa&wç è'xei näv xSiV nuXai&v ßißXioav.
ïôixoc ô' oï yoáifovGiv 'EXXt¡vcuv Xóyoig,
xaxcag yoáqovaiv otç sn£Í(S&r¡v eîç ¡.iáxr¡v.

pravam per iota scribendi consuetudiuem facile perspicitura nominis Wafifiiç similitiuline fluxisse: rectam
quam vindicamus rationem sicuti e simillimo Wctfifiijvixoç nemini unquam addubitato auxilium acquirere licet,
ita operam luserit si quis ex Aegyptiorum usu illustrare tentaverit, qui cum vocales parce repraesentarint
Uteris, Psammetichinomen hoc modo indicaruntpotius quam expresserunt, PSMTK, aegyptologi autem
soient ita integrare PSaMeTeK. cetcrum liceat hac occasione uti, qua similem errorem Herod. VII 42 ôià
xov ^Axagvêoq èç Kkqívi¡v tcóXiv adhuc obscurantem dudum a Meinekio ad Steph. Byz. p. 163, 8.358,13
notatum moneam: ñeque enim sinit nos Stephanus dubitare ipsum Herodotumappellans quin posthac
edendum sit Kccqí¡vi}v.

\
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Augustus Boeckhius introductionis, qua inscriptionibus Sarmaticis pvaefatus est, capite altero post-
quam de nominum a Oáqv- et Osqv- incipientium causa ac ratione docte ac subtiliter exposuit, haec
subiunxit (C.I. II p. 116 seq.): 'Finalis radicis exempla Pérsica sunt perraulta, 'Aqrct-cpéqvqg,Ja¿-<páqvt¡g,
'OXo-(péqvr¡g, ^lvra-(péqvr¡c, Msya-yéqvqç, Pkrata-phernes, TiffGa-cpéqvrjç etc. sed veteres Graeci, quo
nomina Graecis essent similiora, transposita canina litera, quae locum mutare amat, illud (féqvr¡g matarunt
in (fqévr¡c, ut apud Aeschylum est "Aqva(fqévijç et Herodoto quoque ex libris restituendae sunt lectiones
^QTcecpQsvqcj *IvTa(pQÉvi}ç.* vir eximius, a quo nihil nise bene meditatum cauteque circumspectura consue-
vimus exciperë, quid maxime rationis secutus sit in eo quod de iustauranda Herodoto scriptura paucissimis
ac tanquam aliud ageus monuit, nescio equidem: monuit autem rectissime. et restituí ego cum nuperrime
Herodoti recognoscerem ederemque librum tertium, quo uno ac solo Intaphernis nomen octiens continetur,
meo quidem Marte sed libris quibusdam auxiliantibus "IvcacpqévrjCj, -(pqévsog, -cpqévea. ita cur faciendum
arbiträrer, breviter ut res postujabat explanavi ad III 70 7, idem me postea in Artaphernis nomine facturum
ibi professus. Boeckhium me habere eius rei socium, qui tarnen ante haec tria lustra ilia edidisset, post
intellexi quam ipse inveneram. quod non ideo non reticendum censeo ne quid scilicet mihi nescio cuius
gloriolae pereat, verum quia accrescere videatur ipsi rei aliquantum fidei, si duos homines ratiocinandi
quadam necessitate idem ut sentirent per se quemque adductos constet. sic autcm mihi cum Boeckhio
convenit, ut in ratione tarnen illorum nominum constituenda eidem mihi longius ab illo secedendum videam.
quamquam enim q Iiterae metathesim post Meinekii Anal. Alex. p. 118, Lobeckii Pathol. 1 p. 492 seqq.,
Ritschelii N. Mus. Rhen. VII p. 565. VIII p. 150 seqq., aliorum subtiles quaestiones non potest non credi
per utrumque sermonem late esse diffusam, in singulis tarnen nominibus verbisque nolim quis audeat ea
observatione licentius ad mutandas scripturas abuti, nisi quae aut flagitet nécessitas aut librorum dissensus
comprobet corrigendi conatum. itaque non negaverim equidem potuisse nomina Pérsica, quae in cpéqvr¡c
exirent, Graecorum ore ad aurium suavitatem aut ad similitudinem quandam sei sermonis intrépide novanti-
um tantum inflecti ut deinde <pqévqç syllabis clauderentur. sed ita factum esse, ab Aeschylo si discesseris
Herodotoque, qui tibi persuadeas, cum apud Thucydidem Xenophontem ceteros, qui post illos huius generis
nomina usurparunt, ubique q consonantem videas subiectam s aut a vocalibus ? tantumne hos numero longe
plures ab duobus illis pulchri sensu credamus victos, "Ut, quod ab illis elegantissime esset Graecorum nescio
cui usui accommodatum, hi stolide aspernati in barbariam relaberentur ? aut vero tarn fuisse mire concor-
dantem librariorum in varus scriptoribus sive levitatem sive neglegentiam, ut, quod probasse Aeschylum
versuum fide constet, Herodotum libri quidam fidem faciant, idem ubique quamvis invitis libris inferendum
illis pluribus censeamus? aut denique tarn fuisse Aeschyli Herodotique inconstans iudicium, in posteriore
nominum parte ut <péqvi¡g sive (páqvt¡g fastidirent , in priore eidem aequis auribus paterentur, ut in
(Paqvovxog (Pers. 30S. 940 ed. Herrn., nam (t>aqavoá-/.r¡g 32. 932, (DeqsG<sevr¡g 307 aliam quandam habent
rationem), Oaqváxt¡g 0aqváaTri¡c aliis? sed Aeschylum quidem hanc quoque causam habuisse mutandi
c ut metrum servaretur', sunt qui credant scholiastae auctoribus ad Pers. 22 xazit at nvág èanv vnéqd-saig
èv %& "Aqxaifqêvrig âtà to ¡isTqop (cf. Lobeck. 1. d. p. 497). quod parum recte credi contendo confisus
aliquot argumentis, quorum proferam potiora. *AqTa(pqévt¡c nomen, quod praeter nullo simili usus est,
tribus poeta versibus iuclusit. e quibus duo sunt iambici generis (776. 779)

""AqrarfqsPTjç è'xTsivev sö&Äog èv âofioiç.
ixxog ôt Maqcupiç, sßoopog z *AqTcc<pqévtjÇj
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cuius ab indole quo pacto abhorrere videatur 'Aqxatpéqvrjç non perspicio. eandem formam tertio (22)
olog *A¡iígx{)t¡c r¡o' ^Aqxatfqsv^c,

qui est anapaesticus, liquet nullo modo potuisse adaptan nisi ç litera transposita. at quae tandem nécessitas
cogebat poetam ad suum arbitrium suumque ad usum cetera in hac fabula selegentemaut etiam libere
fingentem, ut in illo versu id potissimum nomen collocaret, quo nisi aliquantum a genuina forma declinato
uti omnino non liceret? ac certius etiam nihil ab ipso poeta esse praeter morem inductum colligitur e versu

(fqévsç yàq avxov &v¡iot> oíaxodXQÓcpoWj
quem quidem libri post 767 locatum habent, interpretes autem et veteres et recentes cum intellexissent lusu
etymologicooriginem ac vim Artaphrenisnominis explicare, Godofredus Hermannus post 776 transposuit.
quern prudeiiter fecisse iudicabit qui totum locum magnis multisque difflcultatibus impedituTn nee leniter
timideque tractanduraillo ipso duce ad rectam rationem exegerit. sed poeta si in hoc nomine etymologico
suo acumini sic demum induisissedicendus sit, postquam illud ad commodam nimirum veriloquii materiam
tanquampraeformasset,vereor equidem ne nimis insipidum ac parum dignum suo ingenio facinus commisisse
videatur. itaque 'A(>xcc<pQéi>tjvAeschyleumnon a transmutationispotius licentia quam a communi quodam
vitae usu repetendum existimo: id quod maiorem etiam veritatis speciem nancisceturin Herodoto. is cum
praeter Artaphernemet Intaphernem Pérsica nomina hoc modo conclusa memorarit nulla, utram in Ulis
duobus Q literae positionem vel magis probarit vel unicam noverit, librorum testimoniis explorandum est
narrant igitur editores ""Ivxaqqévsa III 70 legi in SV Valla, 78 in SV: ibidem ^IvxacfQévijç cum esse in &
auctor sit Gaisfordius, de V credi debet idem, et reliquis locis III 118. 119 "IvxcupQévsoç causam défendit
unus quidem S sed constanter, cui probabili item coniectura adgregatur V. quodsi hanc nominis formam
genuinam esse veritatiqueipsi propiorem praeter Aeschyli usum deraonstratum erit eo argumento, quo firmius
in hoc genere nemo temeré ílagitaverit,constabit eadem opera, quo iure illorum codicum, vel ubi a ceteris
cunctis dissideant, tanti faciamus coniunctam fidem, quanti nos faceré supra pronuntiavimus. Herodotum
enim cum in reliquis turn in Persicis rebus prae aliis earundem scriptoribusnon modo eximia quadam sua fide
verum etiam luculentis quos sequeretur auctoribus esse usum, comperimus, ex quo inscriptionibus quas nunc
vocant cuneatis plurimam tandem partem, quot quidem Persarum referunt sermonem, communi intellectui
reclusis, coepimus ea, quae ipsi Persarum. reges, Dareus inprimis Hystaspis filius, ad posteritatismemoriam
lapidibus insculpserunt,cum Graecorum comparare narralionibus. itaque de nominibus septem coniuratorum
incredibilis est inter Ctesiam praesertimet Herodotum dissensio. ea et ipse Dareus rex in nobilissima ilia
amplissimaqueinscriptione Bahastanae rupi insculpta posuerat, sed duo tantum plenis integrisqueuteris
extant, reliqua lapide imbribus corroso paene tota evanuerunt. ista autem duo sunt Vindafranâ et
Gaubruwa, quae sonant apud Herodotum 'IvxacpsQvtjg (she -(pQsvr¡g) et rooßQVTjg, a Ctesiae recensu plane
absunt. taceo conamina hominum acutissimorum ex inscriptionis eiusdem exemplis quae dicunt scythicis et
assyriis eidem rupi incisis lacunas nominum explendi, ne firma infirmioribus commiscendo fidem ipsam rei
subvertam: tantum addo, quicquid illinc efficere sibi visi sunt, faceré ad Herodoti auctoritatem stabiliendam
(v. Oppert. in Journ. Asiat. XVIII p. 349 seqq.). propius hue pertinet quod certissimo nunc testimoniocompertum
est Persarum ipsorum sermone ummfrana (cpQsvqg) terminationem probatam esse, non fama ((psQvtjç), hanc
autem post Herodotumdemum apud Graecos invaluisse, ad similitudinem credo nominum a <Pccq sive &sq
exordientium, quod et ipsum tamen in Persarum sermone Fra- sonuisse habeo unde probabiliter suspicer.
transeo ad Artaphernem, cuius nomen legitur his locis, V 25. 30 bis. 31. 32 bis. 33. 35. 73. 96 bis. 100.
123. VI 1 bis. 2 bis. 4 bis. 30. 42 bis. 94 bis. 119. VII 8, 2. 10, 2. 74 bis. non habuere opera dignum
sive editores sive hi, quibus libri pertractandi erant, lectionis varietatemubique exponere: eis tamen verbis
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ad plurimos locos testati sunt, ut de re ipsa non oporteat dubitare. itaque q>qévt¡g cxitum constanter
tucntur ACFKPV, de M nihil diserte proditum est, item de reliquis Parisiensibus, nisi quod in B esse
(psQptjç onnotatum est ad VI 42. Vallam dédisse Artaphrenes narrât Wesselingius ad V 25. 123. Aldina
lenaciter amplecüturcpsQvtjÇj num ad librorum fidem, ambiguum est. sed S unum ubique tenere (féqvr¡g
quoniam credenduin Gaisfordii diligentiae, qui ad hanc rem curiosius etiam attendisse videtur ideo quod
Wesselingiusad V 96 contra prorsus de eo libro pronuntiasset, esset sane quidem quod haesitaremus
incerti, nisi correctoris sibi constantis, cuius nee alia desunt vestigia multa et evidentia, coargueretur
manus Yiudobonensis gemelli libri diversitate.

IV.

Adiectiva ¡iixqôç et ¡nxxóg she ¡uxôç, quorum illud reguavit in communi usu, hoc Dórico sermoni
proprium fuit, ab eadem stirpe producta, quae est MIKj sat grandi numero propriorum nominum originem
dederunt, quorum potissima sunt Míxxog Mixxct Mixxcov (sive Mixmvj variât enim scriptura sicut in similibus
nonnullis) Mtxiwv Mixivog MtxxvlogMixvllog MixxiaâtjgMtxv&og (de quo vid. Lobeck. proleg. p. 367),
Mixqîcûv Mixqcü. cf. praeter alios Schaefer. ad Greg. Cor. p. 281. seq. Keil. anal, epigr. p. 153.250. quoniam
vero pro temporum locorumque diversitate fluetuabat scribentium consuetudo inter ¡¿r/.QOç et cí¡j,ixqóc,non
potuit sane in nominibus inde deduetis non obtinere eadem varietas. itaque legitur ^¡itxqog apud Isaeum
XLVI 35. Demoslh. XXI 182. Conon. narr. 33. C. I. 165, 56. 167,17.171,5 (^u[>ço]ç) et fortasse 2S9, 9,
Z[xíxqi¡c Xen. Anab. VI 3, 4, Zjxixoiag Boeckh. Urkunden p. 250 (cf. C. I. 172 III 21 ^¡iixsiag cuius loco
Boeck'íiiusmavult ^fiixQiag, 235 IV), 2{n,xqívr¡g com. gr. IV p. 91 (III). 120 (V) ubi vid. Meinekii annotatio
(coll. p. 106). Athen, p. 592 b. Theognost. can. p. 44, 2¡nxqímv Plat. Crat. p. 429 e. Boeckh. Urkunden
p. 98 seq., 2¡iixvd-r¡g Arist. Eq. 965. Demosth. XIX 191. C.I. 102, 11, >'x^oç Arist. Ach. 610. Eccl. 292.
Demosth. XIX 191. Diod. XI 48. 66. Plut. mor. p. 177. C. I. 115, 22. 138, 23. 165, 40. 167, 4.
169, 56. 172, 20. 610. 611. 787S aliis, Zpixvêieov Arist. Vesp. 401. Eccl. 46. com. gr. lip. 266 (I).
Demosth. XXIII 169. Harpocr. et Suidas in v. C. I. 167, 22. iam cum de ¡xixqóg et g¡jhxqóc variante usu
nunc fere ita conveniat, ut hoc Ionibus Atticisque vetustioribusplacuisse magis statuatur, illud poste-
rioribus, colligitur haud dubie in nominibusquoque paragogis hanc rationem valuisse. parum igitur sibi
similem reddiderunt Herodotum, qui, cum o^rxQÓg ubique vel iussu librorum vel iuiussu vulgandum
censerent rectissime (y. inprimis Bredov. quaest. de dial. Herod. p. 121), tarnen VII 170 reliquerunt imb
Mixv&ov tov Xoíqov et 6 as Míxv&og oixéryg ¿úv. tacent quidem libri aut certe videntur tacere.
sèd fuit rationi in talibus rebus certissimae duci parendum. nec video quicquam sanae rationis, quapropter
Pausaniae V 24, 6. 26, 3—6 novissimi editores abiecerint 2¡j,íxv&og formam et codicum diligenter aestimata
auctoritate et editionum superiorum omnium exemplo satis defensam.

V.

Herod. IV 170 nhya^fieoov as è'xovmi to ttqoç söTveQrjg'AößvTai, .... 171 ^AaßvTtcov dt
synovial to Ttqbg sú7ié(jr¡g AvGyícat,'ovtoi vtcïq Baçxrjç oïxéovdij xarrjxoVTeç ènl d-akaGtíav xar' Evscins-
QÎôaç. AvGiiGsbiiV âè xavà [isGov v¡\g %(*>qt¡c oïxéovat, KaßaXsg oXíyov èd-vog xtX. hic quod duorum
librorum (FK), quibus omnino non multum tribuendum arbitror, praesertim ubi ab affinibus MP reliquisque
suas sibi habent dilferentias, lectioni Báxalsg praeter Nonni Dion. XIII 376 nihil suppeterecommendationis
putavi eamque ob causam in hoc nomine nolui a Bekkeri editione meam discedere, ita tarnen ut lectorem

x. b.

WÊÊm

»

ÉÜ

§1

M^M^^M &!■}•£'{'■



^^^^M ^^^M

■SHI ^

10

noa siuerem discrcpantiaenescium: eius consilii, postquam altius in rem inquirendiobtulit sc occasio,
est profecto quod nunc me poeniteat. nam praeter Nonni versum Av%r¡xai BáxaXég xs tívvr¡Xvdsg, in quo
Graefius sive suum sive Wesselingii ad Diod. HI 49 iudicium secutus, certe iniussu librorum novavit KaßaXsg,
etiam maius nunc demum didici praesidium paratum esse illi formae loco Herodiani tvsqI ¡tov. Xs"§. p. 11,20
Dind. p. 164 Lehrs., foede illo quidem librara culpa divulso obscuratoque : xà sïg og Xi¡yovxa diövXXaßa
ßaovxova syflvxa aidOov xb X ov -d-éXst, sîvai ovdêisqa . . . ipáXXog âyqoiiïtxaç ano Xißvxmv âvâqm-
■d-svxa at xbv â[Mfi,d-éi»,iv nXi¡aiác>at, xaïç vvyupaiç, xal ysvvrfiainaïâa [¿vofiadávccQ'avduxr¡vag' ßvyaffia'
xaXo¡iáxav ■vjvXXov, ây>' ov xpvXXoi xb sd-voç. libycarum inesse nationum recensum quendam eius similem,
quern Herodotus composuit IV 168 — 173, primus acute suspicatus Cramerus a. 1832 Mus. Philol. Cantabr.
I p. 632 quam probabiliter idem literarum ductus in suum ordinem ac formam redegisset, egregio artis
criticae exemplo apparuit, postquam Meinekius a. 1845 diurn. antiq. p. 1064 illius successum iguorans eadem
fere nomina coniectandorestituit. horum couiuncta opera, quam praeierat aliqua ex parte Lobeckius Aglaoph.
p. 988, factum ut is locus nunc omni vitio purgatus ita apud Lehrsium p. 32 legatur: 'PvXXog, yAyooíxac a
Aißvxüv avÔQOù&évxa as xbv ^AfKfi&sfjiiVV nX^diáúai xaïç vv^(faiç xal ysvvr¡6ai naïâaç
'AâvQfiaxîdaVj ^AoaqavxtiXa, ^Aaßvxav, BáxaXa^ Máxav, WvXXov. â(p' ov lI! vXXoi xb sd-vog.
tertius in eiusdem laudis partem qui veniebat Carolus Muellerus fragm. hist. gr. IV p. 294, cum et ipse operam
scilicet novam collocaret in re quam nesciret pridem confectam, partim eadem quae superiorespartim talia
invenit, quae non carerent quidem veritatis aliqua specie, sed veritate ipsa reperta sponte ceciderunt. sed
de BaxáXcav nomine ne quid inde resideat dubitationis, quod MáxaXsg aut etiam MáxaXoi literarum indicia
possunt monstrare videri, primum dicendum eandem ¡a et ß literarum confusionem satis crebram illam (v.
Bast. com. palaeogr. p. 70S) deprehendi Ptolem. geogr. IV 7, 35 in aliquot libris MaxaXíxrjv pro reliquorum
BaxaXíxr¡v exhibentibus, quod editores recte interpretantur BaxaXXxiv: quam quidem regionem a
Ptolemaeo in australis Libyae partibus collocatam non sine veri quadam specie ad hos ipsos Bacales revo-
caveris. deinde ut de declinandi simul ac scribendi ratione constet, perconunode ascivit L. Dindorfius in
Thes. Paris, haec Choerobosci ad Theodos. p. 234 Goettl. : xivsç de 7¡&eXt¡aav xb X xsXixbv Xêysiv xS>v
aqösvtx&v ovo¡jbáxu>v,snsvdr¡ xb ßaxaX svqsd-r¡ xXwo^isvov, oïov ô ßaxaX, xov ßaxuXog, xm ßaxaXi, xbv
ßaxaXa xal ol ßaxaXsc, àg naqà KaXXipáxor xéxva ooï [isv ßaxaXsc xxX. ceterum qui Herod. IV 171. 172
cum his Ptolemaei IV 5. 21 sïxa sx't xovxaiv voxmóxsqoi, AvyiXai. .. ¡¿sa-' ovg Natía¡jb¿óvsc xal Baxáxav
sha Avo%íGai, contendere, non diibitabit mecum BaxáXai emendare: nam ad BáxaXsg progredi non est
necesse. ac tantum de his. Herodiani autem locus sive admonet sive veniam parat, ut de Asbytis quaedam
subtexam. admodum enim dubium, "Aaßvxai scriptura potior censenda sit an Aaßvövai. hanc in Herodoto
S tuetur et Aldina, illam Valla P et FKM: nam quod tribus his ^Aövvxai inesse perhibetur, id rccte
observavit Schweighaeuserushand secus esse ac si "Aaßvxav legeretur, propterea quod vv et ßv syllabae
saepe difficiles essent ad dignoscendum. cernis librorum sulfragiis ^Außvxai formam superiorem videri: cui
ne poelarum quidem scriptorumque auctoritates desunt. Verg. Aen. XII 362 knie comitem Asbylen conieeta
cúspide mittit, Sil. It. II 56 Discinctos inter Libyas populosque bilingues Marmaricis audax in
bella Oenolria signis Venerat Asbyte, proles Garamantis Iarbae. Ptolem. IV 4,10 Wilbergiusedidit
'Aaßvxat, e libris, ut opinor, annotavit autem has varietates: "AaßvxaiVal. 1, 'AGßrjxat ADS.lüt\ir., "Aavvxai,
F, quod vidit Grashofiusad ^Acßvxai speetare. Plinii V 34 quod nunc editur Asbystae, in eo valuit
Harduini exemplum, cum et libri quamvis vitiali et Solinus eo congruant, ut s consonantem ante t diffiteantur.
his iam adiungendus Agroetas, si quidem Herodianeotestimonio pro scripturae pravitate satis recte in
(antilla re credetur. at "Aüßvöxat, forma quo paucioribus utitur inter Herodoteos libros patronis, eo plures
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antestatur scriptores, qui sunt Callim. in Apoll. 76 "AGßvGxiot náqd-txo jmiß ubi schol. 'AGßvGxioa de x\v
Xevxxpr Xéysi naqà xi¡v aoßsGxov. Lycophr. 848 xal qîï&qov *AGßvGxao,895 sv%àg ôè ait fiaívovxsg
'AGßvGzai. cf. utrobique Ttzetzes et Bachmann. anecd. II p. 249, 11. Dionys. Perieg. 211 *A<sßvarcu ôè
stû xoîgi, iisxijTcfiQov rsXéiïovGt cum scholiis et paraphrasi, Priscian. Perieg. 195 Asbystae post hos
lerrarum rura tenenies. Nonnus Dionys. XIII 370 Jioç 'Acßvörcto. Steph. Byz. "AGßvGxa, nóXig
Aißvrjg. xal o noXíxi¡g 'Aaßvoxqc. 'o'ít¡ xs Tqíxwvog èy' vôaGiv °AGßvGxao? KaXXi(ia%oçAïxitov 7tqúxi¡.
recteque haud dubie Wesselingius in Hesychii notatione ^AßiGxaXoi, Aißvmv sd-vog latere vidit "AGßvGxui, cum
vel literarum ordo "AßvGxaUi poscat, quod nunc reposuit Mauricius Schmidt. Strabonis autem p. 131
'PvXXovg xal NaGapwvaç xal xGw TaixovXbW xivág, sha 2!vxaç xal BvÇaxiovç ns%qi xr¡g Kaqxr¡oovíac¿
quamquam non sine ratione fecit Kramerus quod unius libii E lectionem sh' 'AGßvGxagrecepit, propterea
quod 2'ivxíQ sive lívxcu neque a Strabone usquam alibi neque ab aliis scriptoribus his in regiouibus
commemorarentur: tarnen, ut omittam Asbystarum cum Byzaciis parum rectam copulationem, subtiliore
lectionis inita ratione, reliquorum codicum shaGivxag certe potius ad tïx' 'Aaßvxag quem ad six' 'AaßvGxac
spectare videtur. Gßv enim quam facile potuerit in gvv et giv devenire, patet ex exemplis supra proposais,
iam autem verendum hercle ne quibusdam subridiculus videar ineptusque apicum iudex, quando his tot
verbis nihil aliud eífectum appareat, nisi ut utramque formani suos habuisse fautores constet, Herodotus
autem utram praetulerit tamdiu incertum fore, dum omnes libri suum quisque testimonium dixerint. sed
tarnen, ne plane iiianis dimittatur disputatio, illud quidem e Vergilii Siliique versibus ac Ptolemaei codicibus
discitur "Aaßvxav in posterum scribendum esse, non "Aßßvxm.

Warn
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VI.

Vastum Persarum imperium quot et quas gentes complecteretur, Herodotus duplicem sibi paravit
locum ubi certo ordine exponeret, unum cum praefecturarum descriptionem tributorumque ralioncm enanaret
a Dareo rege institutam (III 89 seqq.), alteram cum copiarum recensum explicaret a Xerxe habitum anlcquam
Graeciam invaderet (YII 61 seqq.). nee vero utrobique aut easdem gentes enumeravit aut eodem plane
consilio: qua de re suo loco vel expositum mihi est vel posthac exponetur. nunc autem de quarundam
nalionum nominibus commentabor, ut, quae adhuc in eis impediat vel obscuritas vel varietas, earn coner
emendando tollere. Ill 90 igitur e viginti praefecturis ea, quae secundum tenet locum, quinqué populos
COlitinere dicitur: anö ôè MvGmv xal Avôwv xal AaGovíoovxal KaßaXiwv xal 'Yysvvémv nsvxaxÓGia
xálavia- vofibg ôsvxsqog ovxog. in quibus librorum fides sic variât: AaGovíoovSV, ' AXvgovícov ABCF
Aid. Valla. *Yysvv¿av] Avxevémv SV, Avyevéœv Etonianus liber Wesselingio memoratus. VII porro 76.77,
post Thraces qui vocabantur Bithynos, enumerantur quae Badra duce gentes in unius tanquam corpus legionis
coniunctae fucrint: 76 ... . aGniôag ôè oopoßoivag sl%ov G[iixqaç} xal nqoßoXovg ôvo Xvxiotoyéag
sxaGxog eï%s, ènl ôè xijGi xs(faXr¡Gi xqávsa %áXxsa' nqóg ôè xoXGi xqávsGt wxá xe xal xéqsa nqoGr¡v
ßobg yáXxeaj sntjGav ôè xal Xóqof xàg ôè xvr¡(iag qáxeGí qoivixéoiGi,xaxsiU%axo. sv xovxoiGixoïGt
âvôqaGi "Aqsoç èoxi %Q<r¡axr¡Qiov. 77 KaßqXeeg ôè oí Mijíovtg, Aaoóvioi ôè xaXtvpsvoi, xr¡v uvxi¡v
KíXi'§i £l%ov Gxsvr¡v, xr¡v syoó, insàv xaxee xr¡v KiXíxoov xáhv ois%t¿>v yévù)[iai, xóxs Gt¡¡xavéa>. Mi'hvaí
ôè aí%¡xág xe ßoayjag sï%ov xal éifiaxa svsnsnoqnéaxo' sí%ov ôè avzwv xó%a (isxíCézsqot, Avxia, nsql
ôè TTjGi xeg>aXt¡Gi sx ôuf&fçéow ittnoitmévag xvvéag. xovxmv návxoav i¡q%s Báoqtjg ó lYGxávtog. ad
quae haec extat lectionum varietas, quae quidem ad hanc rem factura videatur: KaßrjXeeg] Ka¡jr¡X¿sg SV.
AaGívioi SV Valla, Aacóvsioi F, Aacvvsioi B. plura insunt loco quae disceptationem desiderent, in
quibus illud gravissimum, quod initio capitis 76 nomen populi excidisse primus intellexit Pauvius. ego eum
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sequar disputandi ordinem, quae rei expediendae maxime convenire videatur. itaque primo loco de 'Yysvvéwv
nomine quaerendum est. id cum nusquam alibi legi recte observassentValckenariuset Wesselingius,
diificultati ipsi minus féliciter tentarunt opitulari, ille cum pro KAIYTENNES2Nantiquitus scriptum
KAAEYMENÍiN fuisse ratus verba inhanc speciem mutavit: Aadovíav rS>v (ut quod facile potuisset elidi)
xal Kaßrjleav xcdsvpévcoVj commotus maxime ut ita putaret loco sane consimili VII 77 Kaßt}Xssg âè ol
Mqioveç Aadôvioi âè xaXsviisvoi, quem tarnen et ipsum nequáquam salvum esse infra docebo. Wesselingio
autem in voce 'Yyevvsoov a libraras scilicet corrupta "Oßiysvsavlatere memoria visa est, cuius praeterea
apud unum Plinium V 147 vestigium invenisset Lycaoniae partem Obigenem, ubi nunc e melioribus libris
editum est Obizenem. non perdam equidem operam obtreetando famae duumvirum praestantissimorumac
de Herodoto eximie meritorum, cum praesertim quae sibi invenisse videbantur,praeter Larcherum Obigenenses
temeré suseipientem,nemini probasse videam. ad ipsam autem veritatem aditum aperuit idem ille, quem
supra sua laude impertivi, Cramerus Mus. Philol. Cantabr. I p. 633 seq. compositis cum Herodoto his locis:
Steph. Hyz.°Yxsvva, nóXig Avxíag. o olxr¡taq 'Yrsvvsvç. Polyb. V 7Z"Ersvvsïç ¡itv ol tr¡güitíiaix^g
tr¡v vrrsQ 2ídi¡g oqsivijv xaroixovvrsgoxxaxití%iXíovg onXíxag snsfixpav. Strabo p. 570 to [itv ovv nXéov
avxSw (se. tôûv ÜKíidaiv) fíSQog ràç âxocoQsiaç xov Tavçov xaxéxeh xivèg âè xal vnèo 2íar¡g xal
*AGnévâov IJa^KfvXixMynóXecop xaxe-^ovoi yscóXocpa %<aqía sXaiótpvxa návxa, xà a' vtisq roívav r¡ar¡
ÔQstvà KarevvsTg ÓfioiooiSslyevGi, xal'Ofiovaâsvo"!; Sayalarsaeïç ô' èrd ta èvtbç rà nçoç zr¡ MiXvaôi.
quae commode cumulavit L. Dindorfius Thés. Paris. III p. 2123 nummorum testimoniis (v. Eckhel. d. n. III
p. 11 seq. Mionnet Descr. Ill p. 455), quorum unus inscriptum habet ET. ETEN, reliqui ETENNEiîN.
populum Pisidicum dici eundem quamvis varia nominis specie quominus statuam, non prohibeor Stephani
unius de regione oppidi dissensu, nec prohiben se patientur mecum, qui et fidem recte aestiment epitomatoris,
in geographicispraesertimnullo suo iudicio auctoribusquibusque singulis locis auscultantis, et de illarum
Asiae regionum descriptione quantae sint apud scriptores turbae ac confusiones usu didicerint. conferantur
tarnen, utriusque rei ne omnino exempla omittam, Steph. p. 441 v. Mslavinmov_, 615 v. Tévsôoç, 627 v.
TX&ç, 661 v. OsXXoç, et Strabo p. 628 seq. ac veri simile est compilasse illum, ut saepissime alias, He-
cataeum. ipsum autem nomen ad unam quandam speciem revocare velle, id vero nimis fuerit temerarium:
quippe quod temporum decursu aliquantum a primitiva forma aut sponte dégénérasse,sui tarnen ut similitu-
dinem retineret, aut etiam ab ipsis Pisidis, quod posset a suis turpitudine ductum videri, submutatum esse
hoc facilius credatur, quod consimilequid in Hyromensiumnomine accidisse infra narrabo. quapropter
in Herodoto quidem earn praeter ceteras formam probaverim, ad quam diversae lecliónes tanquam
ad caput ac fontem commode revocari possint, quam apparet esse lYtsvvéwv. iam idem nomen
mea quidem opinio fert ut initio c. 76 cum nonnullis verbis, quibus armaturaevestitusquereliquae partes
describerentur, casu aliquo interisse arbitrer, neque enim potuit cuiquam Wesselingiuspersuadere cdivina-
tionem 5 suam, quam ipse dixit caufe ac modeste 'incertissimam',XaXvßwv eo loco armaturae genus expo-
suisse Herodotum. repugnant Chalybum sedes a Cabalensibus Milyisque, quibuscum coniuncte illos vult
militasse, vasto terrarum hiatu disterminatae,nec licet quiequam cum illo praesidii coniecturae hinc admoveri,
quod Martis oraculum apud istos àvwvvfiovç fuisse tanquam rem raritate insignem addit Herodotus, nisi
quis forte ad demonstrandum satis esse largiatur, quod Chalybem fuisse Martis subolem ignotus quis poeta
finxit haud invenuste (schol. Apoll. Rh. II 374). nec concinunt cum Herodoteis ea quae Xenophon de
Chalybum armatura narravit testis oculatus Anab. IV 7 15. nos vero ut de Hytennensibus potissimum
dictum fuisse putemus,duae inprimis movent causae, exercitum enim Persicum quando ita a Xerxe fuisse
compositumatque ordinatum accepimus ut, quae gentes sive stirpis affinitate sive finium vicinitate ipsius
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quodam modo naturae vinculis maxime coniunctae viderentur,singulorum ducum comprehenderentur imperas :
sequitur Cabalensibus Milyisque eum populum adgregatum fuisse, qui ab illis non ita multum esset aut
sedibus aut genere separatus. atqui ex illo Asiae tractu hae fuisse in exercitii gentes memorantur, Phryges
Lydi Mysi (VII 73. 74), Cilices Pampliyli Lycii Cares (VII 91. 92): desunt uni Pisidae. nec dubitarem ego
horum nomine lacunam complere, nisi eosdem viderem III 90 item omitti. at illic, eaque iam est altera
ratio cui parendum censeam,consociati unius praefecturaeambitu dicuntur Lasonii Cabalenses Hytennenses :
quorum cum priores duos commemorassetHerodotus sub Persis militantes, postremos quominus ne nominaret
quidem nibil plane causae fuit. Pisidiae autem duos populos potius quam universam gentem enumerari non
ideo existimo, quod singuli eius regionis populi Herodoti tempore nondum Pisidarum communi appellatione
continerentur,etsi apud Xenophontem ilia frequentatur primum, verum quia, uti postera aetate (Xen. Anab.
I 1, 11. II 5, 13. Ill 2, 23), sic iam tum Pisidarum natio, praeter Lasonios et Hytennenses, Persarum
imperium obstinate detrectasse videntur. de Martis autem oráculo omnique cultu non videtur quicquam
traditum esse, praeterquam quod apud Prostramensessivc Prostrannenseset Selgenses Pisidiae civitates eum
deum aliquo in honore fuisse concludi licet e nummorum siguis (Eckhel. d. n. Ill p. 21. 25). venio ad
Lasonios et Cabalenses. horum priores probe perspexit Crameras Mus. Pbilol. Cant. I p. 634 non diversos fuisse
videri ab incolis oppidi, quod a Ptolemaeo V 5, 5 Avöiviag nomine inter oppida (pqvyíagquae vocabatur
maiôiaç numeratum, a Polybio autem XXII 19 et Livio XXXVÏII 15 nomine aá 'Aqotvoijg Nivór¡g Msqói¡g
similitudinem paulum demutato Avcnvóij appellatum est. sed Ptolemaei fidem confirmât nummus eius civi¬
tatis AvGivdw inscriptus (Mionnet Suppl. VII p. 120). nec differt magnopere Hieroclis p. 680 Av^vaqa,
ubi liaec est Wesselingii annotatio: l AvGivíavPtolemaei esse ne dubita nam et reliquae Notitiae urbem
agnoscunt, et Theodotus Av<nvéoov p. 402 in Chalced. Cone. p. 402, sive Lysiniensis, ut in Synodica ad
Leonem Imp. Epístola, memoraturf in Avci¡vaqa baud aegre concedo i¡ revocandum esse ad pronuntiandi
errorem, in aqa vero agnosco analogiam multorum illius terrae oppidorum, quorum nomina pari modo
exibant, ut Kvdqaqa Aaßaqu Machaca Tláxaqa Ilívaqa .üoXvaqa TéXfisqa Téqpeqa. ut AvGivíovg
fuisse populi, Avaívaqa nomen oppidi antiquum credibile íiat. ideirco autem haec aecuratius exposui, quia
et ipsi Herodoto reddendos esse Avöwiovgvehementersuadent scripturaediversitates Aaaóviot 'AXvaóviot.
Aaaíviot, AaGívsioi. probabilius etiam effici potest-, librorum in KaßyXeeget KaßaXioi, diseidium ita
componi oportere, ut Kaßahoi dehinc ex Herodoto proturbentur. quid rectum sit uno verbo indieavit
Larcherus, cum ionici sermonis indolem i] postularepro a monuit. KaßaXig enim, unde processit KaßaXsvg
(Steph. Byz. NáqfiaXig, nóXig üiaidiag, cag KaßaXig. ol noXXxai NaqßaXeig wç KaßaXsXg,ag^Eyoqog
yrpiv, et KaßaXig, nóXig nXqaíov Kißvqag, nqbg vóxov Maiávaqov . . o noXívr¡g KaßaXsvg. 'EaavaXoç
^Acsíq, ubi Meinekius KaßaXsvg intellexit non ab KaßaXig sed ab alia forma, velut ab KaßaXa, repetendum
esse,' Lobeckius autem proleg. p. 96, 30 KaßaXig reduci iussit), KaßaXig igitur a themate KAB In illis
terris non paueorum nominum parente (velut Kaßijdöog sive Kaßip», Kaß^, Kaß^Xsiog,KavivSava,
Kavvog, Mvötqog, Kaßdyoog, Keßofrij) produetum est aXig terminatione,quae longam habet a vocalem
(v. Lobeck. 1. d.). aXig autem prorsus eodem iure is, qui ionice loqueretur, potuit, immo debuit per r¡
elferre, quo aööog loco constanti Ionum usu dictum est yööog, velut, de plurimis ut pauca decerpara notiora,
*AXwaqv n öGOg Avqvr¡a<sóg 3IvxaXt¡g<sóc TsX m <s<sôg (cf.Bredov. de dial. Herod, p. 125). nec paucis apparet
earn terminationemsive aXig sive r¡Xig, de cuius origine videas Steph. Byz. p. 66,14. 649,2 Mein.,
nominibus Caricis Lyciis Pisidicis generandis inservisse, qualia sunt IIiGÍvdr¡Xic <t>áoT}Xig nsavi¡ Xiaaóg
NáqfiaXig. quae etiam in r¡Xa sive aXa aut r¡Xog sive aXog abisse in nonnullis videtur, velut "Ydqr/Xa
OáqtaXog ZcoßaXa TqavaXa l YXXovaXa. ac forsitan hue aliquo modo pertineat Hesychii glossema
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xüßr(Xoc, o âniGxoX.vpiiévoçto aîôoîov oí ôs ovoiia. sed de forniis nominum hactenus. progrediar ad
verba KaßijXssgôs oí Mrjíovsg Avaívioi ôs xuXsvfisvoijquae vel ex eis, quae adliuc dicta sunt, liquet
aliqua ex parte vitiosa esse, si quidem nimis esset inconstantis aut incuriosi scripíoris talia poneré de his
populis, quos superiore loco (III 90) iuxta se collocasset ut diversos ac tributi tantum societate coniunctos. nec
tarnen quamvis varia tentauti certa mihi reperta est ulla medendi ratio aut saltern corruptelam plane detegendi.
impedit enim illud quoque quod Cabalensium origo ad Maeones videtur referri, cum contra Strabo p. 630 seq.
Cabalenses quidem ad Homeri Solymos revocet, regionem vero de illis nominatam postea aLydis occupatam
narret, unde Cibyratae oriundi fuerint, post Lydos a Pisidis obsessam. quae si ita fuerunt, Herodotum
Cabalenses confudisse errore sequitur cum Cibyratis, quae opulentissima diu fuit Pisidarumcivitas (Strabo
p. 631). Lydos enim, Cibyratarummaiores, antiquitus Maeonum nomine usos esse ipse auctor est I 7.
VII 74. nec satisfacit Larcheri coniectura KaßtjXJsg ôs xal oí Mr¡ovsg (Mr¡íovsg) nimis levibus, ut plurima
illius hominis, argumentis fúndala, mihi quid prae alus quamvis dubitantí placeat si proloquendi venia sit,
Lysiniorumnomen suam olim sedem habuisse videtur cum Hytennensibus initio capitis 76, illinc autem
postquam aliquo casu una cum compluribus verbis elisum esset, in hunc locum delatum expulissequod
initilio legebatur Kißvorjrai. hoc certe si ita esse credelur, et Lysinii a Cabalensium importuna societate
segregabuntur, et quae de horum originibus signiiicantur cum rei veritate, cuius auctorem habemus Strabonem,
facilius conciliari possint.

TIL

Herod. IX 93 soil sv if¡ ^AnoX.Xwviriravrji (sc. ij¡ sv tm "Iovío¡> xó/.nm) íoa {¡X.íov ■nooßara, %a
xàg ¡isv r¡¡xsqag ßocxsxai naoa iroxapbv oc s« Aáxfimvog ovqsoç qssi, ôià xr¡g 'AitoXXmvîtjç y.oiqr¡g èg
■d-áXatítiuv nao' "ííqixov Xiihéva, tac ôs vvxxag uQaiqr¡¡xsvoi<avôqsç oí nX.ovxvt ts xal yêvsï ôoxifjtoixaxoi
TMP aöxGn', ovxoi (fvX.aGGovot, sviavxbv sxaOxoç' Tisql noXJ.ov yac or¡ noisvvxai AnoX.Xwviqxairà
nqoßaxa tuina sx -d-eonooníov xivóg. sv ôs ávxqm avX'iQovxai unb ttjg noXioç sxág. svxïa ar¡ rôts o
EvTjvioc oï'Toc âqaïQTjnsvoç sqvX.aGGs xxl. miror locum non unam ob causam impeditum ac suspectuinab
editoribus iuterpretibusque paene intactum adhuc dimissum esse neque ullo suspicionis signo notatum. ego quid
vcl haesitet animus meus vel requirat, ad verborum ordinem brevi docebo. Humen, ad cuius ripas grex Apollini
sacer pasci dicitur, sive ovium illum sive boum mavis interpretan, — utrumque enim per vocabuli nqoßaxMv
ambiguitatem licet —, Aoiim intellegi cum suspicatus esset Wesselingius, óptimo iure oblociitus est Poppo
ad Thucyd. I 2 p. 129. Aoum enim, quem quidem variata aliquantum forma indc ab Hecataeo eraut qui
Aïavxa vocarent, aut mediam per Apolloniam aut certe exiguo ab illa intcrvallo in mare defluxisse testantur
veteres. Hecatacusap. Strabon. p. 271 xbv ôs Aïavxa sïç qAnoXXaviavnqbg ôioiv qssiv, Scylac. 26
Tcoxafioç Aïaç naqaqqsX xi¡v nôXiv ÇAtcoX.Xmvîuv),Polyb. V 110 xbv^Aoiovnota[xbv oç qsZ naqà xr¡v
rcov ^AnoXX.wviaxmv nóXiv, Strabo p. 316 ô'Aooog (incerta enim accentus ratio) è(/ w AnoXdoovia . . .
Tov noTaiiov fisv aneyovoa Gxaôiovg ôsxa. Conon. narr. 30, qui compilavit Herodoti narrationem,nonnulla
autem quo furtum tutius lateret de suo mutavit, «al r¡ "AnoXXMvia noXig 'EXXaç saxiv sv xf¡ 'iX.Xvqiñv
yr\, xtnai ô' ènî xr¡g ¿haXaociijç xaî noraiioç Amoç (leg. : Awoç) ôiu fisoqç avxrjg qéu>v sïç xb °Ióviov
sxßaXXsi nêXayog. Mela II 9, 163 Aeas secundum Apolloniam (emittitar). at quod tandem esset
Humen quod praeter Oricum effundi diceret Herodotus, non quisquam magis quod sciam quaesivit, quam
causam iiivenit, quaproptereius nomen a scriptore reticeri crederemus. nec enim aut Herodotei est moris
aut quicunque diligentius in rebus enarrandis versari consueverit, ut eius ipsius rei, quam accurate descri-
pserit, nomen omittat: quod quam sit lectoris intellectui periculosum vel hoc ipso exemplo demonstratur,



15

quo hominera ingentis doctrinae turpi lapsum errore vidimus, fuit praeterea de Adxfioyvoç et declinalione
Hominis et situ montis aliquanto diligentius exponendum, nee vero silentio praetermittendum, quanam raüone
aut tuenda essent aut corrigenda ista ata rr¡c ' AnoXXavít¡g%utQr¡c, quorum loco, sive sermonis usum legemque
audis, âià xr¡g ^AnoXX(avii¡xi,Sog %<¿<)r¡c (cf. Pseudo-Arist. mir. ausc. 34 ttsqï ' Axixavíccv tcqoç xoZç oqîoiç xü¡g
''AnoXXuiviáxidog), sive etiamnunc quis de Aoo cogitandum opinetur, non possit non concederé día xr¡g
" AnoXXwvír}g nóXiog scribendum fuisse, equidem ^AnoXXu>vír¡%(¿qi¡ graece dici posse pro eo, quod et
ratio et usus probant ' AnoXXoapitjxig %. (cf. Bredov. de dial. Her. p. 270), turn incipiain mihi persuadere,
ubi certis exemplis edoctus ero. quamquam hanc quidem quae videtur maculam non vererer ?AnoXXcovíqv
leniter mutando in 1'AnoXXoovi^xiv duarum literarum incremento obducere, nisi in viam lune longe deducentem
vocarent verba paucissima Theognosti can. p. 131 de monosyllaborum in <av desinentium ita praecipientis :
xix. sïç cap ¡jtOyoßvXXaßa snl aqdsvixov r¡ -d-qXvxovyêvovg diet xov to [¿syáXov yqacpei xr¡v TiaqaXíjyovcíciV
xr¡g ysvixqç' ofov xXù)V xXoovóg, Tcqàv tcqcovoÇj %wv %iavog, ovoybu noTapov, è'Ç oit xcù r¡ "Hnsiqog Xcovicc
naqà cHQoâOTU). tetigit haec Lobeckius paralip. p. 73: at qui de Herodotimentione rem ea qua decebat diligentia
cognoverit, invenio neminem, nam Cramerus quidem Theognosti editor, cum ñeque Chonis ñeque Choniae ullum
extare vestigium in Herodoti, quales nunc habentur, libris vel indicum auxilio constaret, rei difficultatemamoveré
conatus est (aneed. Oxon. II p. 521 in catalogo auetorum) eo artificio, quod haud paucis locis et necessaritim
et salutare usu cognitum est, scilicet ut pro lHcodóxm legi iuberet ^Hqooaiqco. quem Brysonis patrem Socra-
tisque aequalem, eum quem praeter alia de Hercule et de Argonautis praeeipue fabularum libros conscripsisse
traditum est (v. Mueller, fragm. hist. gr. II p. 27), an grammaticum aetate illo multo inferiorem intellectum
vellet, reliquit in incerto. hune si voluit, non magis caute egit quam cum aneed. Paris. III p. 33, 29. 58, S
pro 'Hqoôoroç poni suaderet 'Hçaôiavoç et 'Hqoôcùqoç. namque de Herodoro quidem grammatico post
Valckenarii opuse. II p. 151 seq. Ritschelii alex. Bibl. p. 143 seqq. disputationes res admodum dubia atque
suspecta est: de Herodoto autem grammatico, licet certum sit illius nomen non raro in Herodiani locum
subrepsisse, testimoniorum tarnen tantus est numerus, ut eum nullum omnino fuisse credi vix possit. sed
nunc quidem a Theognosto respici negant verba naqà 'HqoöovMj quae de vetusti scriptoris auetoritate, non
de praeeepto grammatici usurpari posse consentaneum est. qui denique unus reliquus est antiquus ille
Herodorus historiáis, huius quidem multo saepius nomen quam putares mHqoöorov cessit, id quod Muelleri
thesaurum inspicienti statim apparet: sed vide quo processura sit mutandi temeritas, si id, quod saepenumero
aeeidisse concedatur, continuo ad eos etiam locos transtuleris quibus nihil praeterea, unde res diiudicetur,
adhiberi possit. nee ausus est Muellerus hinc quiequam Herodoro vindicare, quod eo prudentius fecit, quod
a grammaticis ille nusquam, ni fallor, ad loquendi usum exquirendum advocatus est testaturus. itaque
meo mihi iure, donec dedocebunt peritiores, videor uti, cum Theognosti verba praeclare faceré contendo ad
locum Herodoti, cuius vulnera supra aperui, persanandum. quem ita in suam speciemrefinxerim: naca Xmva
Ttora¡iov oç sx Aáx¡jt,ovog ovqsoç qssí ôià xr¡c Xiavíijg %u>Qt¡c ¿ç ^iiqixov Xi¡jbéva. superest ut et Choniae
regionis mentio quam recte hue illata sit ostendam, et de Lacmonis moatis nomine paucis exponam.
Xütvsg igitur et Xavír¡ sive Xávr¡ (v. Kramer. ad Strab. p. 255. 654, Steph. Byz. in v. Xávr¡) nomina cum
a ceteris de vetusta gente Oenotriae eiusque sedibus usurparentur, Herodoíus, quatenus nunc exploran
potest, solus ad Epiri gentem a Cerauniis montibus meridiem versus colente transtulit, quae eadem a reliquis
scriptoribus Xáovsg sive Xaóvsg (cf. G. Dindorf. in Thés. Paris, s. v.), terra autem Xaovía appellari solebat.
Oricus autem portus cum in confiuiis Chaonum et Amantidum (sive Abantidum) situs esset, alii eum ad
Chaoniam pertinere alii ad Amantida voluerunt (v. Ptolem. geogr. III 14, 2. Steph. Byz. v. "Apavriç et
*A[iavriu). hune tractum Apolloniatas occupavisse priscis quibusdam temporibus auctor est Pausanias V 22
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xavxà èffxiv sqya ¡isv Avxíov xov Mvqcovoç, ^AnoXXowiäxai,ôè âvs&ijxav oí èv xm 'Jovim. xaï ói¡ xaï
èXsytïov yqáfifiaoív èoxiv àqxaioiç vnb tov Jibç xoïç nocí-

Mváfiíttv "AnoXXooviaç àvaxsi^sO-a, xàv èvï nbvzqy
*Iovico 0oTßo; oixia" âxsqosxofiaç'

Oî yàç xÉQiictd-' sXbvxsç 'Aßavtiooc èv&àôs xavza
"EtixaGav cvv -O-soïç èx Qqovîov ôsxàxav.

7¡ ôè Aßavxic xaXoVfisvq%a>Q<x xaï nóXiúfia èv avxr¡ Gqóviov xr¡c OsGnqcoxiôoçi\Gav ^Hnsiqov xaxà xà
oQn xà Keqavvia xxX. cum quibus conféras Scymii. Ch. 439 seqq. Mein, videtur autem solis cultus, de
quo Herodotus tradit, antiquitus floruisse in ea regione atque ad Apolloniatas velut hereditate a Chaonibus
cum ipsa terra translatus esse (Pausan. X 12 (frasvvïç ôè &vyáxr¡q ßuGilsvGavxoc âvôqbç èv XàoGt xaï aï
IléXsiai naqà Jcoôcavaioiç èfiavxsvGavxo ¡j,èv èx ê-sov xaï avxav xxX.), ac possunt fortasse hinc aliquo modo
illustrari quae satis obscura leguntur apud Eustatli. ad Od. p. 1717, 45 (= p. 482, 10): 'Hqbôoxoç ôè
ÏGxoqsV èv xa) ^Iovíía xóXmo isqà sïvai {¡Xiov nqößaxa nsqï noXXov bvxa xoïç èxsï *AnoXXa>viaxaiç o lç
ànb xónov xb ovofia. quousque denique etiam post Herodoti aetatem Apolloniatium ditio porrecta fuerit,
indicant hi loci: Pseudo-Arist. mir. ausc. 34 nsqï "Axixavíav nqbç xoïç ¿qioiç xïjç ^AnoXXaiviàxiôoç,Caes.
b. c. III 13 Caesar caslra ad flamen Apsum ponit in finibns Apolloniatium. — De Lacmone autem
siveLacmo monte haec reperio. Strabo. p. 271 »qsï yàq (o'Ivaxoç) an àxqaç JIivôov* yijGïv 6 ^oyoxXqg
»Aáxfiov x' ¿no üsqqaißoiV* . . . ßsXxiav ô' 'Exaxaïoç, bç cpr¡Gi tov èv xoïç "AncpiXo%oiç"It>a%ov èx xov
Aaxfiov (?) qéovxa, è% oh xaï b Aïaç qsï xxX., p. 316 xov ôè "Aœov Aïavxa xaXsï 'Exaxaïoç xai (pijGiv
ànb xov avxov xónov xov nsqï Aáxpov {nqoç sGnsqav qsïv). Steph. Byz. Aàxficov, àxqa xov JIivôov
bqovç, ¿| r¡c o vIva%oç xaï Aïaç qsï noxapoç, coç 'Exaxaïoç èv nqúixm. sGxi ôè naqcóvvfiov (¿ç ànb xov
Aûx/moç. xb èd-vixbv Aax¡Jb(¿vioc. Lycophr. 1020 AaxfMoviov nivovxsç Aïavxoç qoàç, 1389 Aaxfiœvioi
xs xaï Kvxivaïoi Kbôqoi, ubi schol. Aaxpuv ôè bqoç Jlsqqaißiac et Jlsqqaißbc ànb bqovç Aaxjiûvoç.
Arcad, p. 58 xà sic (ioç è'xovxa nqb xov ¡i xb x Gnàvia ¡j,sv sÏGi xaï ßaqvvsxai, otov Xàxfioç ôsxjxoç.
Theogn. p. 35 xà sîç ¡icov è'xovxa nqb xoïi fi GvfKpuivov xaxà GvXXi¡ipw xqénst xb eo. Aáxfiíav Aáx¡i,ovoc,
ij xoqv<pr¡ xov bqovç, xáq&fioav xáqd-¡iovoc, xxX. xá xs xvqia avxtov xaï xà nqoGr¡yoqixá. quibuscum
connectenda sunt Zonarae p. 1284 Aáx¡ia¡v r¡ xoqv<fr¡ xov bqovç. nam quod Tittmannus eiusdem haec
p. 1289 Aafiwviov ovofia bqovç corrigendo Aaxpáviov eodem retulit, nil ego moror. e reliquis iam quae
composui patescit duas olim usitatas fuisse nominis formas, Aáx¡ioc et Aàx^atv, in posteriori fluctuatum
esse inter covoç et ovoç flectendi modos, cum vero Herodotei libri CFS id est triplicis singuli stirpis
Aáxfiovoc tutentur, faceré nequeo quin grammatici periti ac diligentis Herodianique fere auctoritatem secuti
obediendum praecepto censeam. quodsi quae adhuc dispútala sunt non sine probabililatis certis argumentis
conclusa videntur, non est tarnen improbo silentio dissimulandum, Chonem lluvium, quem dcnuo tandem quasi
produxiinus e tenebris, longinquo cursu a Lacmone monte originem ducere, at amniculum illum, quem
Oricum praeteríluentem jnonstrant geographorum tabulae, exigui esse alvei brevique a fonte spatio mare
attingere. nolo ncc alus nee mihi iinpouere speciosis eum dubitationis scrupulum argumentis coniecturisve
amoliendo. possit cui de alio quodam Lacmone in mentem venire propius a mari in Chaonum finibus sito,
in eanique hariolationem Theognosti Zonaraeque interpretamentis abuti ac Xáx¡xov aut Xáx^ovoc suspicari
vocabulo nimirum bárbaro montium oranino altissima designata fuisse, equidem abstineo. scriptoris ipsius
— pace dixerim quorundam — error est. quicquid enim tentabis, sive ut mecum Choni flumini patrocinere
sive ad Aoum ut trepidum referas pedem, ñeque Aous recte dicetur Oricum praeterfluere ñeque, quodlibet
statuetur Humen Orico vicinum in mare decurrere, poterit eiusdem caput a Lacmone usque repeti. *
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VIII.

Praeclarum rei criticae adiumentum continetur ipsorum veterum testimoniis, quibus scriptorum nostra
opera ad genuiuum quatenus licet reducendorum nitorem vel verba ipsa referantur vel perspicue significentur.
quorum cum duplex sit genus, alteram eorum, quae grammaticorum praeceptis et observationibus insunt,
alteram autem existât ubi scriptoris ab alio scriptore arcessuntur verba ut aut comprobent aliquid aut ipsa
reprobentur: illud omnium fere est certissimum diligentissimeque quoad potest fieri editoribus exhauriendum,
hoc non paucas habet cautiones, propterea maxime quod vel optimis temporibus librorum exempta operarum
erroribus multifariam deformata in vulgari usu fuisse et suspicioue facile assequimur et luculenlis
quibusdam testimoniis exquisitum habemus. qua de re post Lehrsium Aristarch. p. 366 seqq. Cobetum orat.
de arte interpret, p. 53 seqq. et molestan et inutile est plura iaetare. sed eius loci praeeipua quaedam
pars ad Herodotum pertinet. cuius libros iam altera post Christum saeculo a sua iiitegritate ac tan-
quam castitate nonnihil deseivisse variasque coneepisse mendorum maculas, sat idoneus testis fidem facit
Alexander Cotyaënsis grammaticus, de cuius vita ac sludiis singularem composuit commentarium Lehrsius
quaest. epic. p. S seqq., apud Porphyr, quaest. Horn. 8: sv roïg <DiXr¡(iovogGvp/jixzoig nsql'Hqoôoxsiov
ôioqS-aifiazoç ó yqajJ/jMXixbg oiaXsyó¡isvog nsiqäxai xal '0[J4¡qixá xiva Ga<fr¡ví^eiv, ovôsv ôs %sïqov xal
tov 'Hqóooxov (fiXovvxí Goi xr¡v n&Gav tov âvôqbç avayqáipai t,rpcr¡Giv. (ftjGl yàq ön sv xr¡ 7rqcóxí¡
'Hqóooxog x&v ÏGxoqiwv nsql KqovGov tov Avèov noXXá xs aXXa oisíX^sxxai xal dr¡ xal ón ■ä-soGsßsGxazog
TS ysvoiTO xal oianqsntig TipijGsisTà'EXXijvixà¡aavxsta zà sv zisXfpoïÇj, xà sv Orjßaig, to tov"A¡j,[j,ü)voc,
to tov ^Afjtxfiaqáov. xovxoav ¡jív ai] àXXoiç aXXa néfj/ipai ômoa. avsO"t¡xs ôs xiva xal sv Bqay%íor¡Gi
ttiGí MiXr\Gítí)V (I 92). xal ysyqanxai or¡ xaxà navxa ¿ttXmç rà avxíyqacpa to tt¡ ç àqâ-qov Gvv tm
Una ÏGoôvvayovv r& rate, ('nernpe scribebatur THCI omisso îâza adscripto ut saepissime in papyris
Herculanensibus3, Cobet. 1. 1. p. 54) ovôéva ys (it¡v 'EXXr¡vmv vnofisîvai -d-rjXvxmgràç Bqay%iôag
av sirrsïv. 'Hqóootov ôs ¡xâXXov äv exsqeov <pvX.a%aG&ai, axoißy rs bvxa nsql ta ovó/iaxa xal nâvv
smsixwg qqovxiGxixóv. tovxo dr¡ d-sqansímv nç (sc. Koxvasvç "AXs'§avôqoÇjcuius paulo post occiiriit
nomen) oï>% 'Hqoôozov cfi¡Glv a\iáqxr¡\ia ysyovsvai, ¡jâXXov ôs tov yqacpéa (ftjGÏ ôiajiaqvsïv naqs^ßakavta
to l&Ttt. tco'Ûm ôs (fiéqsGd-ai¡is^qi vvv á(iaqzT¡¡j,aza xaxà xr\v 'HqoôÔTOvGvyyqaifr¡v xal sxi xr¡v
0OVXVÔÎÔOV xal 0iXîgtov xal xcov àXXwv àfyoXoyav Gvyyqacfécov . . . snaváym^isv ô' snl Tov'Hqoôoxov
xal tov ôioqd-cùrijv tov Kozvaéa ^AXéÇavôqov. ifêiov yàq o avr¡q yqácfsiv (âvzl tov supplet Cobetus)
TfGi MiXrjOiav %wçtç tov îwTa zr¡g MiXrjGícov, vnoxsifiévijç {vnaxovo(isvr¡c corr. Cobet.) s'Çwdev
%wqr¡c t¡ yr¡c. xal sym ôé (pqGiv snsid-ó[n,r¡v ovxoùç è'xsiv xà tt¡c yqa(pr¡c, xbv ô' avôqa xi¡c axqißovg
GvvsGscog sxs-d-aVfiáxsiVj, (sh* add. Cobet.) sVTV/dov xoXg 'Hqoóozsíoig avxotg snsGi xal ysvófisvog snl
zéXsi xr¡c AïyvnxiaxTjç ßißXov, ^xig sGxl ôsvxsqa Tr¡ rá'cs^ svqíGxm txúXiv xaxà xr¡v ahiaxixqv nzwGiv
sÏTvôvxa tov lHqóooTOV avéd-r¡xs sïç (leg. sç) Bqay%iôaç Tag MiXr¡GÍoav (II 159). ovxsxi oiv u)(ir¡v
a¡iáqxt]¡i,a slvat yqatfixóv, ^Iwvixbv ôs ¡iäXXov ïôiwfia. noXXà yàq ovzoi xmv ovo/iáxüjv %aíqovGi
■dtjXvxüg sxiféqovxsg. quamquam de ipsa ista quaestiuucula , quam homines grammaticos olim exercuisse
docemur, ne nunc quidem inter eos, qui eandem hodie artem profitentur, plane convenit. et Alexandri
quidem conatus se probavit Schweighaeusero ac G. Dindorfio in Thés. Paris.: parum mérito, ita enim si
voluit Herodotus, pro suo ceterorumque more debebat scribere z% MiXt¡Gíi¡g, non xr¡g M¡.Xr¡Gíoov (cf. Pausan.
VII 5, 4 tó Ts èv Bqayxiôaiç rr¡g Mi,Xr¡GÍac xal sv KXáqm Tf¡ KoXofpavímv) . Reiskius quod olim postu-
lavit editoribusque persuasit zoXg MiXi¡gíuv et xovgM., egregie confirmavit liber Sancrofíianus qui II 159
Tovg Jenet. quo enim genere talia oppidorum nomina efferenda essent, qualia sunt Bqayxiôat. Olviáoai
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JlaGaqyuaai Bvßai, ^AfMpiâoXot,Jshpoí 0ovqioi Asovztvoi Aivâioi Aóxqoi 2r¡zoí Oavorstç XaXxr¡zoqsg,
inter grammaticos disceptatum olim fuisse, colligi potest e Steph. Byz. v. IlaGaqyââai, nóXig IIsqGixr¡, d-r¡Xvx¿»g.
Jiótífioc sv s£i¡xoGTO) nsfinzw navtoâan&v avayvoaafiUTcav naqazid-s¡j,svog^Ava^ifisvijVèv fisvaXXayaïç
ßaGtXswv ovzco yqácpovza »zàç âè JlaGaqyââaç sxxiGsv 6 Kvqoç . . .« "AnoXXaâoqog âè äqGsvixäg <pt¡Giv.
sows âè èqGsvixœg xal ¿hjXvxng slqr¡Gd-ai xvX. cf. eiusd. v. IloXr¡Gioi. scriptores earn difficultatem, ni
fallit me observatio, fere ita declinarunt ut, quod in nomine proprio pleruinque licuit, articulum non adderent.
ratio quid flagitet, licet dubitare: ingeniura veterum Iinguarum quid tulerit, Latinorum aperit consuetude
sed illuc unde profectus sum ut me referam, videtur operae fore pretium complures alios locos conges-
sisse, quibus sat vetustos scriptorum vitiatis libris usos atque etiam deceptos nonnunquam esse comprobar"!
possit. quorum in numero non habeo taies, qui neglegentiam potius festinationemque ipsoruin auctorum
quam chartarum unde hauserint pravitatem manifestent, ut Diod. XVI 56 ràg yàq âvazs&sÎGag imb Kqo'vGov
tov Avâwv ßaGiXscag %qvG&g nXiv&ovg ovGaç sxarbv xaï sïxoGi âiraXâvzovg xazéxorpsv. at Herodotus
I 50, a quo sua ille sumpsit, aqi&nbv âè smaxaidsxa xaï sxazóv: qui quanto fidelius veritatem rei
tradiderit, insigni ac prope único exemplo non opinando coniectandove exisümatur, verum certae rationis
necessitate demonstratur eis quae ad ilium locum et annotavi et appinxi. Athenaeus vero p. 4S6d, post quam
Didymum grammaticum iure reprehendít Pseudo-Demosthenis adv. Timoth. 31 cpiáXac Xvxiovqysïg a Lycio
quodam artifice potius quam a gente Lyciorum repetentem, pergit ita: àyvosX â' 6 yqapfianxbg otv tov
toiovzov Gxt](íanG[ibv ano xvqíoav ovofiÚTUtv ovx àv ziç svqot yivófisvov àXX' ano nóXswv i¡ èd-vmv.
^AqvGio(fávt¡gtí yàq èv Eíqr¡vr¡ <pr¡G'r to âè nXotov sGxai va'§iovqy<r¡gxávd-aqog. Kqixíag â' sv vr¡
Aaxíaai[ioví(t)V noXixsíq' xXívr¡ iiiXr¡Giovqyr¡g xaï âvqpqoç itiXi¡Giovqyf¡g'xXívq %iovqyr¡g xal Tqáns^a
qr¡viosqyr¡g. 'Hqóaozóg ts sv tJ¡ ißaa^ij <pr¡GÍ' nqoßbXovg âvo Xvxosqysag. (iqnoz' ovv xal naqà tm
'Hqoaózcpj (aç xal naqà %ü> Ai¡(ioGS-svsij yqanzsov XvxiosqysaÇj ïv' àxovrjzai, to sv Avxîcç sïqyaG(isva.
quem ad modum nunc editum est tum propter Athenaei praescriptum, tum quia paulo post similiter ab Herodoto
commemorantur zôÇa Avxia. at eiusdem p. 43 c 'Hooaomg âè sv TSTaqzy %bv "Ynavív <pi¡úiv ânà fièv
tu¡v nr¡ycáv (psqófisvov srii nsvts fysqag ßqa%bv stvau xal yXvxvVj ¡isrà âè äXXwv TSGGaqcov
{¡¡¿soäJv nXóov nixqbv yíveod-ai, exaiaovGr¡g sïg avrbv xQr¡vr¡g nvbg mxqäg tarn vehementer dilTerunt ab
ipsis Herodoteis, qualia quidem traduntur, IV 52 sx xamrjg av (se. vt¡g Xí¡juvr¡g) âvazsXXœv b "Ynavig
nora¡j,bg qsst, ènl [lev névvs r¡(isqsu)V nXóov ßqa%vg xal yXvxvg sGzi, ano âè tovtov nqbg -d-aXáGGfjg
TSGGéqav ^{isqscov nXóov nixqbg aïvwç' èxâiâot yàq sc avxbv xqr¡V7¡ nixqí¡ xzX., ut aut ílagitiosae
incusandus sit incuriae aut codicem censendus adhibuisse non leniter corruptum. cuius tarnen auxilio nonnus-
quam praeter spem nanciscimur veram auctoris scripturam, veluti p. 613 b xanóvzog yovv tov oïvov eg to
Gwpaj mg cprjGiv 'Hqôâozog, snavanXssi xaxà snsa xal ¡laivófisva duo quae distinxi verba a nostris libris
absuht, 1212 /¿aivsG&s ovzco mGzs xaztavTog tov oïvov eg to Gai^ia snavanXcósiv vfiTv snsa xaxáj dehinc,
nisi me fallit judicium, in suam sedem reducenda. transeo ad Plutarchum Herodoti iniquissimum iudicem impro-
bissimumque calumniatorem. qui Herod III 48 vßqiGpa yàq xal sg Tovzovg sï%s sx tcov 2a¡iíu)v ysvófisvov
ysvsr¡ nqÓTeqov tov GTqaTsvfiazogtovtov cum carperet mor. p. 859 Koqív&wt âè tí na&óvzeg sn¡j,oa-
qot'VTO 2Ea¡iíovg èfinoâàv Gzávzag u>¡jbózr¡zi xal naqavofiíq ToGaí>Tf¡; xal Tama fisTa Tqsïç ysvsàç
¿qyr¡v xal (ivr¡Gixaxíav âvacpsqovTsg vnsq Tvqavvíaog xtX., prodidit quidem non dubie in suo se libro
reperisse TqíTr¡ ysvsr¡ sive / ysvsy, et delusít Panofkam res Sam. p. 31. MuellerumqueDor. I 168, 1 speciosae
blanditiis lectionis, quam refelli nuper cum eum locum interpretando traclarem. eundem p. 858 tóv âè
èvttj (frjGÍj, tov nsqiXsHfd-évxatü>v TqitjxoGtwv aÎGxvvôfisvov ânovoGTésiv sg ^náqztjVj twv GvXXoxítswv
óisípd-aqpévcoVj avtov fièv sv toXGí QvqsaXGi xaTa%á GaG&at, savzóv, haec exprimentem Herodoti I 82
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avTov fiiv sv xr¡oi 0VQsr¡at xaxa%Q<í¡oaGd-ai swvxóvj num ipsum dicamus ridiculo errore falsum an qui
verba eius ad nos transmiserunt librarlos, anceps sane iudicium est. tertium produco Aristidem rhetorem. is
Herod. II 8 to oav dr¡ an 'HXíov nôXioç ovxsxi noXXbv %u>qíov oàç stvaí Alyvnxov, âXX' ÔGov xs
7¡y,eqé(úv rsG<séq<av avanXóov tíxsivr¡ sdxt Aïyvnxoç sovGa sic, uti nunc extant in libris, iam tum temporis
legisse sese ita testatur, ut ex lilis ipsis verbis scriptorem manifesti erroris coarguere conetur, Aegypt. p. 343
allá yaQ svcpijfioxaxa xal xáXXitíxa sïqijxcoç 'Hqôôoxoç nsçî Alyímxov xal NsíXov bXíycc xStv âXn&wv
sÏQijxsvai xivôvvsvsi, ov% àç snl xb fisïÇov aïqovxoç avxov Xsyut návxa, snsí xov xivá y' sad-' a xal
[isíCeo TcaqéXiTcsv wv sïtcsïv av vvv ovâèv (?) snsíysv Xsysiv, àXX' a ys xoov bvxoav stsqoùç sïqtjxsv. oïov
coç vtcíq 'HXiovnoXiv xsxxúqcov t¡[isQc»v noQsíav avd-iç sîiQsïa Aïyvnxoç xxX. ubi primus quod sciam
Dietscliius Jahn. Jahrb. 1853 p. 404 intellexit supplendum esse xsaasQoav xcà ôéxa. verum ipsum postea
sui inventi poenituisse videtur, certe in editione sua nec recepit nec omnino mentionem fecit, quod nos,
cum et ipsi pridem eodem devenissemus cogitando, et suscepimus et eis vindicavimus argumentis, ut viro
óptimo nimio in hoc suae laudis obtrectatori quin nunc denuo placiturum sit nil dubitemus. quodsi Aristides
cum rhetorices magniloquae artificiis huius artis criticae vel mediocrem usum iunxisset, minus profecto
acerbum se dedisset accuratissimi scriptoris exactorem. postremo iam, omissis nonnullis aliis, dicam de
Stephani Byzantii aliquot locis. p. 128 Mein. "Aqxeaxai, ysvoç IIsqgixôv. 'Hqôôoxoç nQwzr¡, p. 127
'Hqôôoxoç "AQXsaxaç avxovç (se. *Aqxaiovç, de quibus Herod. VII 61) xaXeï ôià xov s xpiXov, p. 435
Máamoh s'O-voç HsqGixÔv, (oç sÏQtjxai sv xàj nsQl MaçcupioùV *Açxsaxwv xal nadaQyaômv. at Her.
1125 è'axi ôè xáde (sc. HsQßscov yêvsa), ëx xmv âXXoi nâvxsç âçxsaxai Iléqtíat, Jladaçyaâai Maçayioi
Máamoi. librariorum nimis stuitus error idemque pervetustus, a quo vel ordo verborum debuerit prohibere,
etiamnunc in plerisque libris comparet, non inutilis tarnen ad cognoscendum, quam antiquis temporibus sermo
Herodoteus sua integritate ac constantia fraudari coeptus sit, si quidem óptimo iure r¡Qxsaxaiformant
Bredovius de dial. Her. p. 292 restituí iussit. p. 228 Jr¡Qovoioi, s&voç IIsqGixóv. 'Hqôôoxoç a »IIsoGai â' ol
fitv Hsv&iaôai ol ôè JtjqovCioi ol ôè KaQpavioi«. at Her. I 125 àXXoi ôè Usqcat sldl oïôs' Ilavd-ia-
XaXoi dr[QOV<Sia%oi rsQ[iávioi. p. 319 0u«Âa, nôXiç Oïvwxqîuç, sv f¡ ¡loïqa Owxusmv opxtjdsVj coç 'Hqôôoxoç
ttqùùxù}. at Her. I 167 sxxr¡(Javxo nóXiv yr¡c xr¡c OïvcoxQÎaçxavxijv r¡nc vvv 'YéXr¡ xaXssxai. ubi
perspicuum est 0vsXa ortum habere ex OvsXa, hoc autem ipsum natum est e Latinorum Velia. p. 332

'"Ivvxov, nôXiç 2ixsXiaç. 'Hqôôoxoç ôè vIvvxa avxr¡v <pr¡oiv arco xov^'Ivv^ è'oixs ó' sdopáX&ai. at Her.
VI 23 êç "Ivvxov nóXiVj 24 ex x^ç "Ivvxov. locus inprimis ad rem quam explanare volumus nobilis, quo
simul quanti sit faciendus »S liber, ex quo solo nunc 'Ivvxov pro vulgato "Ivvxoç correctum est, existiman
potest, p. 359, 18 'Hqôôoxoç sv nQi¿xr¡ »to Kaqixbv sd-voç ôoxifxcinaxov«. at Her. I 171 to KaQixbv
s&voç Xoyijiuixaxov. p. 570 2iv&0Çj nôXiç naQa xm OsQ^iaiw. 'Hqôôoxoç sßoofi^. at Her. VII 123
Sivôôv xs nôXiv. conf. Boeckh. Staatsh. II 728. p. 695 Xoiixpco,vr¡ooc sv xô> NsíXco, [iso"r¡ AïO-ioniaç
xal Alyvnxov, côç 'Hqôôoxoç Ôsvxsqix. at Her. II 29 sv xâ vr¡o*ov nsQiQQssv o NsXXoç- Ta%o(i\pà ovvo¡ia
avxr¡ sGxi. Plin. VI 178 Tacompson, 180 Tacompsos, Pomp. Mel. I 9 Tachempso alteram insulam
amplexus, itaque ipse Stephanus p. 609 Taxsptyu, vt¡goc Aïô-ioniaç ttqoç xf¡ Aißvji (coll. p. 598 Tûxofiipoç).
et bis quidem locis codicis menda deceperunt compilatorem: complures alii videndum ne ipsius culpa in
peins mutati sint. qui sunt p. 148 v. AvxôfioXoh p. 183 v. Bovgiqiç, p. 208 v. Tivôâvsç, p. 250 v.
KaXvxiç coll. p. 355 v. Kâvvxiç, p. 565 v. OIXa. sed ut redeam ad eum finem, quo omnem haue
disputationem volebam spectare, ut vetustorum scriptorum interdum auctoritas aut librorum memoriae aut ipsi
rationi veritatique esse inferior demonstraretur : locus est Herodoti VIII 133 MaQÔôvioç ôè tisqI xr¡v
OeGGaXÍTjv sxsifiaÇe. sv&svxsv ôè ÔQ[isô[isvoç sns^ns xaxà xà %Qt¡Gxr¡Qi,aavÔQa EvQmixsa yévoç xöa
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ovpofta rp> Mvç, èpxeiXa[iêVoçnavxayjr¡ ¡xip xqyGÓpsvopsXdstP, x&v ola xe r¡v Gyi anonfiqr¡oaG\}ai,
135 sX&eïv âqa top Evqunéa Mvv nsqiGTqcocpwfisrop návxa xà xqr¡Gxí¡qia xal èç xov JJxcóov 'AnóX-
Xwpoç xb xéfispoç, ib. xov ôè Evqwnéa Mvv e^aqnáGapxa nao' avxwv xr¡v stpégopxo ôéXxop, xa
Xsyófisva vnb xov nqo(fr¡Tswyqá<psip èç avxqPj ozápai ôè Kaqír¡ ¡iip yXcóGGr¡ xQ& p j insigni quodam vitio
hunc ad diem turpatus, quem editorum nonnulli non dissimulaverunt Uli quiclem, sed noluerunt tollere,
quia patronos videbatur habere Pausaniam IX 23 xaí noxs avaga Eiqunéa, 'apopa ôê oî sîpai Mvp,
xoï'xop ânoGxaXépxa inxb Maqôopiov xov Mvv ènsqéa&ai ¡lèv (fvavri xr¡ acpexéqq¡tai oï %or¡tíai tbv Ssbv
oi'x kkXrjPídapxa ovôè avxop ôiaXéxxm xr¡ KaoÍKj Herodotea aperte imitantem, et Steplianuni Byz. v.
EvqcùTtôçj nôXiç Maxsôoviaç, ânb Evqwnov xov Maxsôôpoç xaî ^iîqsi&viaç tïjç Kéxqonoç. sGxi xaï
^vqiaç âXXr\. xo èO-PixbpEvqanatoç. è'axi, xal âXXij Kaqiaç, r¡p 'Idoiaôa ânb °Iôqiéa>ç xov
XqvGaoqoç. xb è&pixbv Evqwmoç mç "iîqmmoç. ac de Pausania nil obloquor: qui aut ipse erravit aut
codicis vitio falsus est. at Stephani verba cum primus perperam accepisset Berkelius, reliqui, in his
jiovissime Meiuekius, ilium secuti sunt, is enini, quia apud eundeni Steplianuni paulo ante haec leguntur:
Eïiqmfioç, nôXiç Kaqiaç, ânb Evqcôfiov xov "lôqiéuç Kaqôç. xb èd-pixbp Evqcofisvç. 'AnoXXoiPioç
inxaxaiâsxaiw Kaqixûp, ad âXXrj Kaqiaç adnotans, 'haec eadem est, inquit, quae supra Euromus, et falsus
est Sfephanus, si existimat diversa esse oppida, saepenumero enini xb fi vertitur in n, ut bfifiaxa bnnava
fisrà nsxà etc. praeterea idem salis liquet ex varus nominibus, quibus urbs insiguita fuit, nain eliam
*Idqiàç et Xqvdaoqïg oljin dicebatur, ut videre licet, apud nostrum illis in vocibus'. quae sunt omnia falsa,
quattuor fuerunt oppida nomine Evqunoç, duo Macedoniae (Thucyd. II 100. Plin. IV 34. Ptolem. III 13, 24
et 39. Hierocl. p. 638), tertium Syriae (Plin. V 87 Europum. Lucian. de hist, conscr. 20. 24. 28. Ptolem.
V 5, 14. Hierocl. p. 713. Procop. de bello Pers. II 20. 21. de aedif. II 9), quartum Mediae (Strab. p. 524.
Plin. VI HZ Europum. Ptolem. VI 2, 17), quibus adiungit Ptolemaeus VIII 21,11 quintum et ipsum Mediae.
Evqmfioç vero fuit oppiduluniCariae, de quo praeter Stephanuni ita Strabo p. 658: sp ôè xf¡ ¡isaoyaíq xqttç
sîffi* nôXtiç â^iôXoyoïj MvXaGa ^rqaxopixsia ' AXäßavoa' ai ôè âXXai mqmóXioi xovxwv q xutv naqa-
Xtœpj äp sîGip ''AfivÇcôv 'HqáxXsia Evqwjjoç XaXxr¡xu>q' rovxcap fièp ovp èXâxxmp Xoyoç. cf. eund. p. 636.
Polyb. XVII 2. XVIII 27. XXX 5. Liv. XXXII 33. XXXIII 30. XLV 25. Plin. V 109 Enrome. Eckh. d. n.
H 581 ZEYI. EYPS2MEYX EYPSiMEiîN. ea civitas cum Atheniensibus tributaria fuerit, in tabulis
tributorum, a Boeckhio in SlaaUh. der Atli. vol. II coniunctim editis, crebro nominate, sed constanter
'Yqoo¡x7¡c. quam vaiietatem Boeckhius 1. d. p. 741 pulcherrime explanavit, cum"Fç(a jaoç antiquam et veram
Hominis speciem postea demum in Evqoùfioç videri callide mutatam diceret, scilicet ut turpissimae bestiae
cxtingueretur significatio: quam eandem mutandi causam et ille agnovit p. 734 in nomine OsáyyeXaj quod
antiquitus fuisset SváyysXa., et ego supra p. 12 valuisse suspicatus sum m°Yxsppa. ab Euromo autem prorsus
diversa fuit et nomine et situ et amplitudine ea quae primum Chrysaoris, deinde Idrias, postremo de
Antiochi I. uxore Stratonicea dicta est (v. Boeckh. C. I. II 473). haec unde cognomen Evqomôç invenerit,
nescitur: divinandi autem si quis volet cupiditati satisfacere, componat Steph. Byz. v. ^ExaxrjGia cum
Ilesych. v. evqunôp et Eustath. in Dionys. 270, qui simul de accentus ratione, quam pervertit Sfephanus
diversa commiscendo, accuratius praecepit.
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